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Széli idegen pénzei.
Letartóztatott gróf,—A sikkasztó vivómester,

Idegen pénzek.
Széli Kálmán nagyszabású pénz­

ügyi manipulácziója fölött, melyet 
Minkus Jenő bécsi bankárkollé­
gájával egyetemben véghezvitt, 
impozáns nyugalommal tért napi­
rendre a fővárosi sajtó. Egyedül 
a Friss Hírek rántotta le a leplet 
erről a milliós panamáról, amely 
tudvalevőleg azért csinálódott, 
mert a kormánypárt kasszája 
üres és gondoskodni kellett tiszta 
választási eszközökről — kész­
pénzben.

Ismeretes, hogy a Jelzálogbank 
ideiglenes elnöke (a végleges tud­
valevőleg Széli Kálmán) kint járt 
Parisban és negyvenmillió frankot 
szerzett arra, hogy megmentse a 
Mitikus Jenő Agrárbankját és egye­
sítse a Széli Kálmán másik két 
bankjával: a Jelzálog-Hitelbankkal 
és a Leszámítoló Bank-kai.

Ennek a műveletnek az ered­
ménye, hogy a miniszterelnök 
ezentúl nem két banknak lesz az 
elnöke, hanem háromnak. A má­
sik eredménye, hogy két vagy 
három millió kerül ebből az üz­
letből a kormánypárti választók
megvesztegetésére.

Amennyire örülhetnek e nae 
összeg h?.ilJeliéiről <i kormányp/ir 
választók, épp oly nagy a me; 
botránkozás e gyalázatos panami 
zás fölött a külföldön. A külföh 
lapok többé-kevósbbó éles me; 
jegyzéseket tesznek e furcsa tig1 
let miatt és keményen elitéli 
Széli Kálmán bankárkodását, mc 
iyet a miniszterelnöki székbe 
folytat. A ma érkezett ujságo 
hözül Csehország legtekintély« 
sebb lapja, a prágai «Politik», : 
legigazabb hangon. A követkéz! 
bet mondja «Idegenpénzek» czim 
czikkőben :

«Micsoda lármát csaptak a bé­
csi és budapesti börzesajtóban, 
amikor Rimler az elrejtve ma­
radt kenyéradói utasítására azt 
a leleplezést i ette, hogy Ugrón 
a franczia töke segítségével Ma­
gyarországon bankokat akar ala­
pítani cs ezeknek segítségével be­
folyást kíván biztosítani a belső 
és külső politikára. Ezt hazaáru­
lásnak kiáltották ki és Ugrón 
fölött szinte parlamenti bírósá­
got akartak alkalmazni. Tessék 
csak elképzelni: idegen pénz 
politikai czélokra Magyarorszá­
gon ! Horribile dictu ! Még nem 
oszlott széjjel az e fölötti libe­
rális körökben itt és odaát tá­
madt liberális megbotránkozás 
iüstje, amikor a legártatlanabb

ábrázattal a nagy nyilvános­
ságra hozatik a hir, hogy újab­
ban tényleg importáltak franczia 
tőkét Magyarországba! Csakhogy 
csodálatosképpen most nincsenek 
az emberek megbotránkozva, mert 
ezúttal a ezabadelviipárt az, 
amely Ugrón példáját követi. Ha 
kettő teszi ugyanazt, az nem 
ugyanaz...»
b öltótien igaza van a cseh új­

ságnak. Az enbeTdk Magyarorszá­
gon nincsenek megbotránkozva. 
Főként azért, mert itt sok millió- j 
ról van szó, ebből jut is, marad j 
*s — a Jelzálog-Hitelbank a meg- | 
mondhatója ... De már abban I 
egyáltalán nincs igaza, ha azért, ! 
mert Széli Kálmán csinál ilyen 
korrupeziót: Ugronnak is meg 
akarja engedni, hogy hasonlót 
cselekedjék.

Most válik különben érthetővé, 
mért nem akadt Széli Kálmánnak 
egy elítélő szava sem Ugrón el­
járásával szemben : Egyik holló 
nem vájja ki a másiknak a szemét.

Ok méltók egymáshoz. Meg­
érdemlik az egymás barátságát. 
Iliszszük, hogy Ugronnak se lesz 
szava az «idegen pénzek» ellen, 
mert semmi másról nincs sző 
mint arról, hogy Széli Kálmánnak ' 
sikerült az, amivel ő kudarezot 1 
vallott.

Ennyi az egész.

"oTTíTiuT ""
Azt jelentik, hogy Horánszky Nándor 

nyaralását nemsokára félbe fogja szakí­
tani s meglátogatja Széli Kálmán mi­
niszterelnököt Rátóton. Természetesen a 
tiszta választásokról lesz szó, melyeket 
— amint már jelentettük — Ha- 
ránszky fog- vezetni nagy élve­
zettel, mert tudvalevőleg a lovagiaa 
franczia nemzet már gondoskodott ar­
ról, hogy a nem kevésbbé lovagias ma­
gyar nemzet érdemekben ős bankügyle­
tekben gazdag miniszterelnöke fönn- 
akadás nélkül csinálhassa a választá­
sokat. Hogy ennek miért örül olyan 
i. agyon Horánszky Nándor? Azért ké­
rem, mert eddigelé se franczia, se ma­
gyar valuta nem állott neki rendelke­
zésére, mikor a mérsékelt ellenzéki és 
később nemzeti párti választásokat ve­
zényelte. Horánszky valóban megér­
demli, bogy végre jobb napokat lásson 
mert nagyon keserves dolog úgy vá­
lasztatni, mint hajdanában, amikor egy 
választási távirat elküldésére, egy szem­
tanú állítása szerint, negyvenhárom 
krajezárt kölcsön kellett kérni Hock János­
tól. Akire igaz, csak akkor került a sor, anv# 
kor Zselénszky, Károlyt Sándor, Wenkheim 
Frigyes és Apponyi Albert — persze 
mindannyian grófok — kijelentették, 
hogy több már nincs. Milyen nagyszerű

I lesz az idén, amikor Beck Nándor ur
ki fogja jelenteni: — csak tessék, van 
még bőven l

Schwäret Gusztáv dr. egyetemi tanárról 
azt hiresztelték, hogy államtitkár lesz. Ez 
a hir nem igaz : ma félhivatalosan meg- 
czáfolják.

Vashid — szárazon.
<A múlt évi nagy vizár 

elrombolta a lizavényi 
Zsilhidat. Szép és szi­
lárd vashidat építtetett 
az állam a régi fahíd 
helyett. Csak az a baj, 
hogy a Zsil a múlt évi 
áradáskor vájt meder­
ben folyik s ma-holnap 
a vashid alatti medrét 
teljesen eliszapolja s 
a költséges átjáró szá­
razon marad; felesle­
gessé válik, míg az uj 
meder ideiglenes áthi­
dalása nem biztosítja 
a szurduki nemzetközi 
utón lebonyitandó nagy 
közlekedést.»

Ezt a hirt közük ma velünk a 
lizavónyi vasiadról, amely meg­
van, de hiába van meg. Pedig jó 
kis csomó pénzbe belekerült, amig 
odaépitettók.

A hidakkal sok baj van az 
utóbbi esztendőkben. Egyszeri — 
Borsodban — fából építettek vas­

hidat, most pedig igazi vashidat 
építettek a Zsilre, ám a ravasz 
Zsil kifogott az államon. Szépen 
otthagyta a hidat s elment a 
szomszédba medret ásni, Most 
újra úgy van a dolog, hogy a 
Zsilen nincs hid és az utazók, 
kereskedők vakarhatják a fejüket 
a folyóparton álldogálva, — és 
ugyancsak áldják a mérnök kezét, 
aki a hidat megépítette.

Annak a mérnöknek nem so­
kat árt az utasok áldása. Ám bi­
zonyos, hogy utasokon kívül más­
nak is van köze a szárazon ma­
radott vashidhoz. Valami felső 
hatóságnak, amelyiknek a lelkiis- 
meretón szárad az a sok rengeteg 
pénz, amibe a hídnak a fölépítése 
belekerült.

A mérnököt tán megbüntetik, 
de a Zsilnek csak úgy lesz hídja, 
ha ujfent belemarkolnak az állam 
pénzébe és a szárazon maradt híd 
melló — építenek még egyet.

A lizavónyi hid egész históriája 
pedig arról a slendrián magyar 
közigazgatásról beszél, amelynek 
legfőbb őre a belügyminiszter ur. 
Aki épili a vasnidakat, elszórván 
a drága jó magyar pénzt a Z-il 
üresen maradott iszapos medrébe.

Ä kttWgymiaiszter uzmkaösosét elfogyták.
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A lengyel mágnásokra rósz idő jár. 
A szerencsétlen végű Koritowszky Kon­
stantin lovag után egy ősi lengyel 
nemes: család sarját, Goluchowsky Age- 
nor gróf közös külügyminiszter unoka- 
öcscse: Potoczky Henrik gróf került 
ma csalás büntette miatt a rendőrség 
elé. Bérczy Béla kapitány a kihallgatás 
u'án ma esti 7 órakor Potoozky Hen­
rik grófot letartóztatta-

Korltowakl barátja.
Az, akit a rendőrség ma este letar­

tóz1 atott, Potoczky Henrik gróf — talán 
egyetlen barátja volt a szerencsétlen 
véget ért lengyel lovagnak, Koritowski 
Konstantinnak. Egy házban laktak, 
eayütt jártak mulatni és a rossz idők­
ben egyesült erővel Igyekeztek p uzt 
keríteni, hogy fényes nor üknek megs 
felelően óljenek.
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Potoczky volt az, aki a szerencsétlen 
Koritowshit utolsó útjára elkísérte és 
mikor másnap a Koritowski és a Potoczky 
név egymás mellé került a lapokban 
az emberek arról suttogtak# bogy log 
közelebb szenzácziós letartóztatás lesz,

A rózmáldülöl nyaraló.
Amiről suttogtak, az ma este bekö­

vetkezett. Potoczk'y grófot letartóztatta 
a rendőrség és a letartóztatás történeté 
ben megjelenik ismét, halála után is, 
Koritowski Konstantin lovag.

Potoczky grófot Turcsány Pál pezsgő- 
ügynök feljelentésére tartóztatták le.

Turcsány Pálnak a Rézmál-düllő 6294. 
számú telkén volt ugyanis egy villája. 
Potoczky egy napon fejébe vette, hogy 
6 villát vásárol és Koritowskival ott 
fognak aztán élni urimódon.

Potoczky Henrik gróf az inasát dí­
szes livréba öltöztette. Számozatlan 
frakkért fogadott, a kocsisra livrét ada­
tott s Koritowski lovag társaságában 
úgy hajtatott ki Turcsány Pálhoz villát 
vásárolni.

Potoczkyí^barálját Korltowskit Tur- 
cványi előtt bárónak nevezte és Tur- 
csánynal! azt mondta, hogy Koritowski 
az ő «titkárja.» Azonkívül nagy' fontos­
kodva előadta, hogy két vasúti kocsira 
való holmija útban van és ő rögtön be 
szeretne költözni a kastélyba.

Turcsányékat megtévesztette az elő­
kelő fellépés. Sokat tett az is, hogy 
amig az urak bent a szobában tárgyal­
lak, Stoll Róbert, a livrés inas csodás 
dolgokat beszélt a cselédségnek a gróf 
mesés vagyonáról, óriási gazdagságáról, 
így esett, hogy Turcsány Pál belémept 
abba, hogy huszonnégyezer koronáért 
eladja a nyaralóját Potoczky Henriknek.

A Különös szerződés.
Az üzletet egy fővárosi ügyvéd közben­

járásával kötötték meg. A szerződés meg 
Kötése után Potoczky, anélkül, hogy csak 
agy árva hűért is adott volna Turcsány- 
nak, a saját nevére Íratta a villát, sőt 
azon meiegibcn több ezer koronát is vett 
löl a villára kölcsön.

A följelentés.
Turcsány Pál egy ideig csalt várta, hogy 

a gróf majd csak megfizeti a pénzt, mikor 
azonban meggyőződött róla, hogy becsap­
ták: a rendőrségnél csalás és okirat- 
hamisitás miatt följelentette Po­
toczky Henrik grófot.

Birczy 1361a rendőrkapitány Magyar! és 
Press detektiveket küldte el Potoczky Hen­
rik grófért, egynttal maga elé idézte a 
szerződést csináló ügyvédet és StoU Ru­
dolfot az inast.

Potoczky gróf ma délelölt féltizenegy 
órakor elegáns számozatlan tiakkerben jött 
el a főkapitányságra. A lovakat livrés ko­
csis hajtotta.

A kihallgatás.
A gróf és társainak kihallgatása esti 

7 óráig tartolt. A gróf természetesen 
mindert tagadott. Az inas azonban el­
mondta, hogy Potoczky Koritowszkival 
együtt milyen módon használták fel szél­
hámost czéljaikra.

Turcsány Pál elmondta a kapitány előtt, 
hogy őt és feleségét félrevezették Potocz- 
liyék, mert az adásvevési szeiződés ama 
részéről, amely többek között azt az intéz­
kedést is tartalmazta, hogy Potoczky gróf­
nak a vételár lefizetése előtt Turcsányék 
meghallgalása nélkül jogában áll a nyara­
lót saját nevére Íratni: — Turcsányék mit 
sem tudtak.

E vallomás alapján Potoczky Henrik 
grófot a rendőrség letartóztatta.' Úgy hír­
lik, hogy a holnapi nap folyamán 
még több szenzácziós letartóztatás 
várható ebből az ügyből kifolyólag.

A gróf múltja.
Potoczky Henrik gróf érdekes arczu, 

szőke férfi. Most mindössze 33 éves. Élete 
egy egész regény. Bicében született. Apja 
Potoczky Nikodém József gróf. Anyia, aki 
néhány evvel ezelőtt halt meg, iablonszky 
herczegnő voll.

A liatal gróf a hadseregben kezdte 
pályáját. Néhány évvel ezelőtt még hu­
szárfőhadnagy volt, de adósság miatt le 
kellelt mondania rangjáról.

Anyja halála után két millió forintot 
örökölt. Ezt a rengeteg pénzt hét esztendő 
alatt teljesen elverte. Fejedelmi módon 
költekezett, de úgy mondjia, hogy va­
gyona nagyobb részét Mon'ekarlóban 
vesztette e'.

A tékozló (inra megharagudott az apa, 
akinek most is mintegy hatszázezer fo­
rintot erő bittoka van cs kitagadta. Már 
évek óla nem is érintkezik a fiával

így került Potoczky Pestre és jutott 
annyira, hogy a rendőrség csalás miatt 
tartóztta le.

Pedig fényes jövő várt erre a fiaial em­
berre, aki Európa egyik legrégibb, legfé­
nyesebb családidból származik- Ősei Len­
gyelország históriájában előkelő fontos 
szerepet játszanak. Egyik őse Potoczky 
Ádám volt, az aki ama hires lengyel or­
szággyűlésen az egyetlen vétóval (Nyepot- 
volim) meghiúsította a király választást.

Rokonsága is a legelőkelőbb. Érdekes 
tudni, hogy Goluchoivski Agenor gróf közös 
külügyminiszternek unokaöcsese Potoczky.

És most mégis ott van a rendőrség bör­
tönében. Birczy Béla rendőrkapitány erős 
kézzel és nagy körültekintéssel vezeti ügyé­
ben a vizsgálatot.

A rendőrség a meglepő esetről a kö­
vetkező hivatalos jelentést adta ki:

TurcsAnyi Pál és neje azt a följelentést 
tették, hogy gróf Potoczky Henrik és Ko­
ritowski Konstantin a múlt hónap dere­
kán megjelentek náluk. Gróf Potoczky 
magát nagybirtokosnak adta ki, Kori- 
towskit pedig bárónak és titkárának 
nevezte és a rézmált dűlő 6294, sz. a. 
evő nyaralójukra alkudtak velük. Gróf 
Potoezki és Koritowski, akik fiakkeren és 
inas kíséretében jelentek meg, ismételten 
hangsúlyozták, hogy 2 waggon podgyászuk 
és lovaik abban vannak. Panaszosokat fél­
revezették és egy oly adásvevési szerződést 
írattak alá velük, amely többek között 
azt az intézkedést is tarta.mazta, hogy 
Potoczky gróinaí a vételár lefizetése előtt 
“iircsányék meghallgatása nélkül jogában 
áll a nyaralót saját nevére íratni. Miután 
Potoczky gróf az adás-vevési szerződés 
megkötése ulán a nyaralót nyomban saját 
nevére íratta és jelzálogilag megterhelte, 
tekintettel arra, hogy a panaszosok azt 
állítják, hogy a szerződés eme pontja 
velők nem kőzöltctetelt és a nyomozás 
oly ténykörülményeket derített fel, amelyek 
által igazolva van, hogy az adás-vevési 
szerződésnek ez a pontja panaszossal kö­
zölve nem lett. Potocaky Henrik gróf elő­
lege s letartóztatásba helyeztetett.

Birczy, r. kapitány.
Határozottan csak 

FRISS HIREK-et tessék kérni.

Falkai kiadatása.
—- Saját tudósítónktól. — 
Most már nemcsak sz bizonyos, hogy 

elfogták Falkai Lászlót, hanem az is bizo­
nyos, hogy nem költötte el teljesen az ál­
lam pénzét, mert az elfogatás alkalmával 
találtak nála harrr.inczhatezer koronát.

A főkapitányságot csak ma értasitették 
az elfogatásról. A rendőrségi sajtóiroda 
hivatalos jelentése így szól:

«A postakincstár kárára elkövetett sik­
kasztás tettesét, Falkai László postakihor- 
dót, a budapesti rendőrség által megállapí­
tott lakásán, a newyorki főkonzulátus 
közbenjárására, az oltani rendőrség letar­
tóztatta. A kiadatási eljárás a siker biztos 
kilátásává! folyamatba tétetett.

A rendőrséghez ma éjjel érkezett Kábel­
távirat szerint a sikkasztónál talált 36 ezer 
korona készpénzt lefoglalták.

Itidey s. k.,
kér kapitány, főkapitányi titkár, 

a sajtó-iroda vezetője.»
A postaigazgatóság a következő éitesi- 

tést adta ki:
A magyar posta« és táviró-intézeíre az 

utóbbi években t zcrencséa idői járnak 
Tóth Kálmán posta- és táviró-tiszlct, aki 
annak idején 91X00 forintot vitt el s fele­
ségével és gyermekeivel indult útnak a 
sikkasztok igéretföldjére, Brémában fogták 
el és jóformán hiány nélkül megkerült a 
pénz. Falkai pénzeslevélhordó, aki már 
majdnem elkerülte a magyar posta szeren­
cséjének mcsszeható kezét, most mégis 
kózrckerült és nála is megtalálták az eltu­
lajdonított kincstári vagyont. Ma érkezett 
távirat derék newyorki főkonzulátusunktól, 
hogy Falkainál az ellopott 40.000 korona 
összegből 36X00 koronát lefoglaltak. Szalay 
Péter posta- és távirú-elnökigazgató a ma­
gyar posta köszönetét táviratban fejezte 
ki a fökonzulátusnak.

A postaigazgatóság egyébként Falkai 
elfogatásáról napiparancsban értésitette az 
összes pcstai alkalmazottakat.

Abból az alkalomból, hogy Falkai László­
nak kiadatására vonatkozó eljárás megin­

dult : érdekesnek tartjuk ideiglatni az 
Eszakamerikai Egyesült Államok is az 
osztrák-magyar Monárkia kö. t a kiada­
tásra nézve egyezség utján létrejött hatá­
rozatait.

*

Ez a lényeges része:
I. cziitk. Elhatároztatott, hogy Ausztria 

és az Egyesült-Államok egymásnak oly 
megkeresések alapján, amelyek közvetle­
nül az egyik államtól, annak kővetjeitől, 
vagy illetékes hivatalnokaitól és hatósá­
gaitól a másik államhoz intézteinek, mind­
azon személyeket kiszolgáltatják, amelyek 
a szerződő telek bármelyikének területén 
véghezvitt gyilkosság, gyilkos szándékkal 
elkövetett megtámadás, kalózkodás, — 
gyújtogatás, ranlás, hamisítás, érez- vagy 
papirpénz-hamisilás és ily hamisított pénz­
nemek forgalomba hozatala, végre koz- 
pénztirakon elkövetett sikkasztás miatt 
vád alá helyeztettek, s a másik állam te­
rületén menedéket keresnék, vagy ott meg­
találtatnak. A kiszolgáltatás azonban a 
bűnösségnek csak olynemü bizonyít ékai 
alspján következik be, amely bizonyítékok 
azon hely törvényei szerint, amelyen a 
szökevény, vagy ily vád alá helyezett 
egyén meg!aláitatott, — s ha ugyan a 
kérdésen bűntett is olt követtetett volna 
el. — az ott érvényben levő törvények 
szerint az elfogatási és vád alá helye­
zést kellőleg indokolnák. Felhatalmazta!- 
nak továbbá a szerződő államok illető 
bírái és hatóságai arra, hogy előttük eskü 
alatt tett panaszielcn lések alapján elfoga­
tási parancsot bocsáthassanak ki az ily 
szökevények, vagy vád alatt álló egyének 
ellen oly czélból, hogy azok elébük, vagy 
más illetékes hatóság elé állíttatván, a 
bűnösség bizonyítékai irínt kihallgattas­
sanak, s e bizonyítékok kellőleg megvizs­
gáltassanak. Ha az ily kihallgatás után is 
alkalmasaknak mutatkoznának a bizonyí­
tékok arra, hogy a vád fennlartassék: az 
o részben eljárt bíró vagy hatóságnak kö­
telessége leend a körülményekről saját 
végrebajtó hatóságát értesíteni a végből, 
ho; y ez a szökevény kiszolgáltatását el­
rendelje. Az étként eszközlőtt elfogatás 
és kiszolgáltatás költségeit azon szerződő 
fél lesz köteles viselni és megtéríteni a 
melynek megkeresése által előidéztettek s 
mely a szökevényt átvds-i.

Az északamerikai Egyesült-Államokkal a 
közönséges bűntettesek kiadatása iránt 
1856. évi július 3-án kötött s az 1872. évi 
márczivs 25-én 9581. sz. alatt kelt ignz- 
ságügyminiszleri rendelettel (R. T. 172. 
lapján) kihirdetett szerződésben nincs meg- 
állapilva az, hogy a szökevény elfogatását 
és kiadatását mely hatóság és mely utón 
kérje.

Figyelembe véve, hogy az idézett állam­
szerződés szerint nemcsak a hazaszálli ás 
költségei, hanem azon kiadások is a meg­
kereső államot terhelik, amelyek a szö­
kevény üldözése, elfogatása, s kiadatásá­
nak engedélyezose végett tartandó igen 
körülményes bírói eljárás folytán felme­
rülnek ;

figyelembe véve továbbá, hogy ezen 
költségek tetemesek; mert például egy 
budapesti szökevény kiadatása 4000 fo­
rintba és egy New-Yorkba küldött tanú­
nak útiköltségébe és dijaiba ; — egy né­
metországi szökevény kiadatása tízezer 
dollárba, egy angol szökevényé ’4 ezer 
iont eterlingbc és egy osztráké 10 ezer 
forintba kerül;

figyelembe véve végre, hogy ezen költ­
ségek fedezésére a megkereső államnak a 
nélkül kell magát elhatározni, hogy lépé­
seinek sikeréről biztos lenne, mert a ki­
adatás az Egyesült-Államokban annyi hal­
mozott feltételtől van liiggővé téve, hogy 
a sikkerre biztosan számítani a legritkább 
esetben lehet: — mindezek folytan min­
den egyes előforduló esetben megfonto­
landó az, hogy a vádbeli büncselckvény 
fontosságával kellő arányokban állanak-o 
a kiadatásnak előre meg sem határozható, 
de mindenesetre tetemes költségei, mi- , 
néllogva ez iránt a határozatot minden ' 
egyes előforduló esetoen magamnak tar­
tom fenn.

Utasítja ennélfogva a rendelet az első- 
folyamod ásu királyi bíróságokat és ügyész­
ségeket. hogy az északamerikai Egyesült- 
Aliamokba menekült, vagy Amerikába menő 
hajóra szállott bűntettesek üldözése és 
letartóztatásának vagy kiadatásának esz­
közlése végett satnmi más belföldi vagy 
küiíöldi hatósághoz közvetlenül na fordul­
tának, hanem a lelhoartóztatás vagy kiada- 
jás kieszközlése végett minden egyes 
előforduló esetben az igazságügy miniszter­
hez tegyenek (sürgősség esetében táviró 
utján) jelentést.

A letartóztatás iránti jelentést, amidőn 
olyan szökevényről van szú, aki még el 
nem Ítéltetett, a vizsgálóbíró, — elitéit 
szökevény e len pedig a királyi ügyész van ! 
hivatva megtér ni J[

Minden rikkancsnál van FRISS HÍREK

Elcserélt halottak.
— Saját tudósítónktól. —

Párját ritkító könnyelműség történ 
tegnapelőtt a budapesti klinika halottas 
termében. Az intézet egy in szolgája 
vétkes könnyelműséggel felcserélt két 
gyermekhullát, és amikor az egyiknek 
apja megjelent, hogy fiúgyermeke elte­
metéséről gondoskodjék, kiderült, hogy 
már eltemették más név alatt, még pt. 
dig egy leánygyermek helyett, akit szülei 
úgy sirattak meg, mint saját gyerme­
küket. Az esetről tudósítónk a követ­
kezőkben számol be.

Kirchlioff Károly a ’ «Pannonian-szált 
loda pénztárnoka nehány nappal ezelőt 
féleségét, miután állapota válságosra 
fordult, átszállította lakásáról a Tauffer 
dr. tanár vezetése alatt álló szülészeti 
klinikára, Kirchhoffoó itt nemsokára egy 
koraszülött fiúgyermeknek adott életet. 
A Tibor nevű fiú azonban csak egy 
napig élt. Mielőtt a gyermek hulláját át­
szállították volna az intézet halottas 
kamrájába, megjelent az apja, Iíirchho/f 
Károly és kijelentette Tertusek József, a 
II. számú korbonczlani intézet szolgája 
előtt, hogy a gyermek eltemettetéséről 
ö fog másnap gondoskodni és Tertusek 
ennek alapján inlézkndjók, Bőt borra­
valót is adott a nagyobb nyomaték ked­
véért a szolgának.

KircbholT másnap a temetkezési vál­
lalat egyik emberével megjelent a ha­
lottas-kamrában, hogy a gyermek hul­
láját átvegyék. Az I. számú kórboncz- 
t, ni intézet szolgája : Sziléig János, 
azzal fogndta az apát, hogy a gyer­
meket már tegnap délután eltemették. 
Csakhamar kiderült, hogy borzasztó té­
vedés történt. Az egynapos fiúgyer­
meket egy Spital Mária nevű kilencz- 
napos leánygyermek helyett temették 
el. A kis Spital hullája pedig olt ma­
radt a halottas-kamrában,

A kétségbeesett apa, erre erélyesen 
követelte gyermeke holttestét. Kétségbe­
esése még csak fokozódott, amikor hal­
lotta, hogy gyermekét a baptista vallas 
szertartása szerint temették el. Köve­
tette gyermekének exhumálását. A szolga 
azzal mcntegetődzölt, hogy ő nem 
hibás. KircbholT ekkor az irodába, innen 
a tanársegédtől végül G euer sich Antal 
egyetemi tanárhoz fordult és követelte, 
hogy az elkövetett bibit hozzák helyre. 
Mindenünnen elutasították azzal, hogy 
semmi közük a dologhoz.

Kirchhof! ekkor Bónay Árpád dr., az 
egyetem orvoskar dékánjához fordult 
panaszával. A dékán azonnal elrendelte 
a vizsgálatot és a jegyzőkönyvek fel­
vételét.

A íhegojtett kihallgatások alkalmával 
az apa panasza teljes beigazolást nyert. 
Székely János, a tévedést elkövető 
szolga azzal védekezett, hogy a kérdé­
ses napon három gyermckhullát hoztak 
a halottas-kamrába. Az egyik hulla ezé- 
duláján az állott, hogy ellemettetéscről 
hozzálát lótól fognak gondoskodni. Ter­
tusek különben szóval is figyelmeztette 
erre a körülményre.

Másnap délután megjelent egy csa­
lád, melyről ő nem tudta, hogy Spitalek 
és kérlek tőle gyermekük holttestét. 
Ő megmutatta nekik a KircbholT Tibort, 
a mire Spitalek kijelentették, hogy nem 
ismerik a gyermekük arczát, de való­
színűleg az lesz. Erre ő a gyermeket a 
koporsóba telte, a család több ízben 
megcsókolta és sírva búcsúztak a kis 
halottól. Erre eltávozlak és kijelentet­
ték, hogy három órakor lesz a teinetea, 
Spital Máriát ekkor a baptista! vallás 
szertartása szerint beszentelték és a 
temetőbe vitték. O neki magának sej­
telme sem volt arról, hogy Spital helyett 
Kirchhoff Tibort temették el.

A vizsgálat alkalmával megállapítot­
ták azt is, hogy Spital Mária holtteste 
ma is a halottas kamrában van.

Miután a tényállást ilyen módon meg­
állapították, a jegyzőkönyvet erről kiál­
lították. A jegyzőkönyv alapján Kirch­
hoff Károly a 10. kerületi elöljáróságtól 
ma délelőtt gyermekének ekszhurnálását 
kérte. Az ekszhumálás vasárnap délelőtt 
fog megtörténni.

A kis és igazi Spilal Mariát pedig 
holnap délelóll temetik *■'
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1 A megvádolt főispán.
— Thoroczkay báró nyilatkozata. —
Thoroczkay Viktor bánj, hódmezővásár­

helyi főispán, ma egy odavaló újságíró 
előtt nyilatkozott az ügyében.

Az egyenes ős meggyőző feleletet, 
amit elvártunk főle, bizony nem leljük 
meg ebben a nyilatkozatban. Védekezik 
és magyaráz, ahelyett, hogy nyíltan és 
kurtán megmondaná: csakugyan hami- 
silványok-e azok a piszkos üzletekről 
bzó!ó levelek, amelyek az ő aláírásával 
kerültek a nyilvánosság elé, vagy nem 
hamisítványok.

Közöljük a nyilatkozatát s a közönség 
ebből kellőképp tájékozni fogja magát, 
vájjon vétkesnek tartsa-e Thoroczkay 
bárót, vagy nem.

Thoroczkay báró a kővelkezőzet 
mondta:

— Mintegy féléve hallom már, hogy 
Far lék bizonyos levelek közzétételével 
fenyegetőznek, sőt mintegy három hó­
nappal ezelőtt Ammer, kivel már két 
éve nem is beszéltem, egy levelet irt 
hozzám, melyben értesít, hogy Vásár­
helyről valósággal üldözik olyan levelek­
nek az átadásáért, melyek tőlem szár­
maztak. Én a megkeresésre nem is vá­
laszoltam, mert mindazon levelekre, 
melyeket nekem tulajdonítanak s me­
lyeknek valódiságát el nem ismerem, 
egyáltalán semmit nem adtam s még 
most sem adok, mikor azok már kö­
zölve vannak. Hiszen egy józanul gon­
dolkozó ember hogy képzelhet el olyat, 
hogy a főispán valamely városi vá lalat 
kiadását, vagy szerződések kötését esz­
közölhetné, illetőleg befolyásolhatná, mi­
kor ilyen ügyekben a közgyűlés többsége 
dönt és határoz? Mert köztudomású dolog, 
hogy a főispánnak a törvényhatóságok 
anyagi dolgait érdeklő ügyeiben rendel­
kezési joga nincsen. Ezek a föltevések 
tehát nemcsak rágalmak, de nevcl- 
sógesek is. Különben is akkor lehetne 
engem valamivel jogszerűen vádolni, ha 
ténykedéseimmel a városnak, vauy bár­
kinek is kárt okoztam volna. De hát 
szenvedett-e a város, vagy bárki kárt a 
nekem tulajdonított levelekkel? És ha 
mar levelekről van szó, én is fölemlít­
hetem, hogy az idősb Ammer nekem is 
kínálta egy Oatú szerepét játszó vásárhelyi 
útnak hozzá intézett leveleit, melyek a 
szentes —vásárhelyi vasút építésével, 
Bethleni Márkus gróffal éz 20X00 forint­
tal állanak összefüggésben. En azonban 
nem reagáltam ezekre a levelekre, mert 
tisztességtelen és aljas fegyverekkel 
küzdeni nem tudok és nem akarok. A 
levéltitkok megsértése pedig o;\ an tény, 
melyet nemcsak a törvény torol meg, 
de amelytől a jóizlcs, a becsületes fel­
fogás és társadalmi tisztesség is undor­
ral fordul el.

Az Ammerekkel való ismeretségéről a 
következőket mondotta a főispán :

— Az idősebb Ammert már régen is­
merem s fentartottam vele az ismeret­
séget mindaddig, mig tisztessége ellen 
ki fogás nem tétetett. Leveleztem is velő 
rok minden ügyben, mert örökösen 
nagyszabású tervei voltak s mint ügy­
nök, ezeknek a terveknek megvalósítá­
sából élt. Sőt. többször segítettem is 
i'ijti, mint egy vagyonikig elbukott, de 
előkelő családból származott emberen, 
es tárgyaltam velő kölcsönügyben is, do 
mindig és mindenben eredménytelenül, 
va'ószinü azonban, és erre adataim is 
vannak, hogy ő nevemben, de folhatal- 
m,szagom nélkül, a hátam mögött is 
tárgyalt. Én nzl hiszem, hogy a nekem 
tuhvdonitott levelek vagy orvtámadás 
ózdijából, vagy azért készültek, hogy 
azol; révén valaki jogtalan haszonhoz 
lusson. Hogy gonosz-indulatu és hálát­
lan emberek is vannak, arra nem is 
gondoltam akkor, mikor másokkal jót 
tettem.

»

E nyilatkozat ellonéban Garzo Imre, 
üki a leveleket nyilvánosságra hozta, a 
következőket jelenti ki:

A Szegedi Híradó mai számában
Tlioi oczkay Viktor báré) hamisaknak
al!it|a á'talam közzótelt két levelét s
hirdeti, miszerint megbízta Baksa La-
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jós dr. ügyvédet, hogy a bíróságnál 
a kellő intézkedéseket megtegye. Ré­
szemről elismerem, hogy ennél keve­
sebbet nem tehetett, do sietek kije­
lenteni, hogy birtokomban levő nem­
csak két, hanem kilenoz hasonló tar­
talmú levelének valódisága kétségbe­
vonhatatlan s ennélfogva a bíróságnál 
leendő ügyvédi intézkedéseknek reám 
vonatkozó következményeit készen 
várom.

Garzó Imre.
A Pol. Ért. jelenti, hogy Thoroczkay Vik­

tor főispánhoz a hódmezővásárhelyi ipa­
rosok szervező bizottsága feliratot intézett, 
melyben köszönetét mond azért a jóindu­
latért és rokonszenvért, melyben őket fő­
ispán s ága alatt részesítette s egyben ra­
gaszkodásuknak, bizalmuknak adnak kife­
jezést. Hódmezővásárhely közönsége kü­
lönben óváczióban szándékozik részesíteni 
a távozó főispánt.

Határozottan csak 
FRISS HIREK-et tessék kérni.

Választási mozgalmak,
— Saját tudósítónktól. —

A képviselő-választásokra országszerte 
folynak az előkészületek. A választási moz­
galmakról, az egyes kerületekből a kővet­
kező értesítést kaptuk:

A zirai kerületben Kemény Pál kor» 
mánypárti képviselő nem lép föl többé, az 
oltani szabadelvű párt André ügyvédei 
lépteti fel, akivel szemben azonban a füg­
getlenségi és 48-as Kossuth-pkri okvetlen 
állít jelöltet.

A yödöltöi kerületben a függetlenségi 
párt Bankó Jánosnak ajánlotta föl a je­
löltséget, aki azt el is fogadta: A szabad­
elvű párt Wolf túr Tivadar képviselőt 
jelölte.

A Mcsmcgyei ó-kanizsai kerületben a 
függetlenségi párt Lovászy Mártont, a »Ma­
gyarország» szerkesztőjét lépteti föl. A füg­
getlenségi és 48-as Kossuth-páit szintén 
Aliit jelöltet. Ezeken kívül van még egy 
harmadik jelöltje is a kerületnek Bezerédi 
István személyében, aki kormánypárti pro­
grammal lép lel.

Az apatini kerületben Bedő Albert ál­
lamtitkár, az eddigi képviselő, többé nem 
lép föl, helyette Fernbach Péter szabad­
elvű párti lép fel a néppárt ellen, mely 
jelöltjei még nem kiáltotta ki.

A kernyai kerület kormánypárti képvise­
ltjének, Piukovics Józsefnek ellenjelölte 
nincsen.

A tovarisovai kerületben Gromon Dezső 
áliamlitkáruak nincs ellenjelöltje.

A kulpitn kerületben sincs ellenjelöltje 
Jovanovics Iván kormánypártinak.

Betörés egy ékszerüzletbe.
— Saját tudósítónktól. —

A fővárosban ma éjjel betörtek egy 
előkelő Koronaherczeg-ulczai ékszerüz­
letbe és sok drágaságot elvittek.

Az ékszerbolt, melybe betörtek, a Ko- 
ronaherczeg-utcza 10. szám alatt van s 
ez idő szerint Subák Károly özvegyéé. 
A tu'ajdonns annyira biztonságban 
érezte magát, hogy az üzletet nem is 
biztosította.

A betörést reggel vették észre. Hét óra 
Iá ban Kovács János bolti szolga fel akarta 
nyitni az üzletet s nagy meglepetéssel 
látta, hogy az üzlet vasredőnyéről hiány­
zik a Werthoim-lakat s a rolón levő 
zár fel van nyitva. Azonnal értesítette 
a kellemetlen felfedezésről a közben 
odaérkezett tulajdonosnőt és segédeket, 
akik felnyitva a rolót, az üzletet való­
sággal feltúrva találták. Az üvegszekré­
nyeit ajtai nyitva voltak s azokból 
hiányzottak az czüstnemück. A földön 
összetört f züstkanalak, gyertyatartók 
hevertek. A kirakat belső ablaka ki 
volt törve s a kirakatból is hiányoz­
tak az ékszerek.

Nyomban értesítették a betörésről a 
főkapitányságot, ahonnan Csentericz Béla 
rendőrtisztvisnlő ment ki a helyszínére 
több detektlvvel. A vizsgálat kiderítette, 
hogy a betörők uz utcza felöl jutottak 
az üzloibe. A redőnyön levő Wertheim- 
1 íkatot ügyesen lefeszítették, a redőny 
köt zárját álkulcscsal felnyitották, s 
miután zajtalan az üzlet redőnye, 
folitinés nélkül húzhatlak azt fel annyira, 
hogy bemászhattak alatta,

A betörők, munkájukból Ítélve, gya- 
ko' OU emberek voltak. Erre vall a Ir­
kat leleszi lésének a módja is, amely
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rendkívül ügyes munka volt. A betörők
előre készülhettek a betörésre, mert a 
redőny zárát lyukas kulcs nyitja s erre 
is számítottak, mert a zárba illő kul­
csot hoztak magukkal. A betörők az 
ékszerek és ezüslnemük kiválasztásában 
is szakértők voltak, mert kizárólag csak 
masszív ezüst tárgyakat vittek el. Valódi 
nehéz ezüstkanalakat, késeket, gyertya- 
tartókat. A könnyebb és kínai ezüst­
tárgyakat otthagyták, Az ezüstnemü- 
eken kívül több aranyórát, gyűrűt és 
nyakéket vittek magukkal a betörők. 
Munkájukat kényelmesen végezhették.

Tizenkét órakor éjszaka éppen azon 
az oldalon oltják el a lámpákat, ahol 
az üzlet van. A palota az uj szabá­
lyozási vonalon belül épült, a mig a 
mellette levő régi ház itt kiszögellik s 
az üzlet mellett szögletet képez. így a 
Kossuth Lajos-utczánál álló rendőrőr­
szem nem vehette észre azt, ami a 
szögletben történik, A betörők megvár­
ták, amig a főposta körül elcsöndesül 
az élet s valószínű, hogy a betörést 
egy és két óra között követhették el.

A kár nagyságát még nem állapítot­
ták meg, de a tulajdonos szerint az el­
lopott tárgyak értéke körülbelül 8—10 
ezer korona lehet.

Robtilly itthon.
— Saját tudósítónktól. —

Robelly Jenő, vivómester tudomás szerint 
hónapokkal ezelőtt egy színésznővel együtt 
váratlanul külföldre utazott. Ez a kéjuta­
zás még nem lett volna baj, ha minden 
kényszerítő körülmények nélkül történt 
volna. A csinos vivómesternek azonban 
igenis nyomós okai voltak arra, hogy me­
neküljön. Az urhatnámság, költséges kedv­
telések a bűn útjára sodorták. Kaucziós 
alkalmazottakat fogadott fel szolgákul s 
ezeknek a szegény embereknek a pénzét 
költötte el.

Mikor szökésének hire terjedt, egész se­
reg károsult ember tett ellene bűnvádi 
feljelentést. A rendőrség meg is indította 
a nyomozást, de ennek mi eredménye sem 
lett, mert Robelly künn a külföldön időzött. 
Szökése után nehány hónap múlva Lon­
donban a rendőrség kezébe került s a 
«Holloway Prison» lakója lett. Innen irt 
levelében, amelyet védőjéhez, Jankovich 
Jenő dr. fővárosi ügyvédhez intézett, azt 
állítja, hogy szerencsétlenségének egy asz- 
szony volt az okozója és ugyanez az asz- 
szonyi kéz tartotta őt vissza az öngyilkos­
ságtól is. Majd így végezte levelét:

«Nyíltan, emelt fővel lépek biráim éléi 
mert tudom igazolni, hogy koldusként, 
csak az életem vittem magammal s a 
halmazaiból, mit rám borítanak, sok­
sok cl fog hullani, s ami marad, ha 
elleneim vádjukat fönfartják, azért szen­
vedni fogok, bízva biráim igazságos­
sá gában és méltányosságában. Szerín- 
csitten voltam, — nem bűnös.«
Az elfogatás hírére megindult kiadatási 

eljárás gyorsan befejezte!ett s Robelly 
Jenőt rendőri fedezet alatt útnak indítot­
ták már hétfőn a londoni Holloway Prison- 
fogházból. Tegnapelőtt már Oderbergböl 
sürgönyzött védőjének. Az oderbergi állo­
másról a csaczai járásbíróság fogházába 
vitték, ahova budapesti börtön őrök men­
tek érte. Robellyt holnap reggelre várják 
haza — a Markó-utczai fogházba.

Figyeljünk jól a czimre: FRISS HÍREK.

Terjed a fölkelés.
— A burok szabadságharcza. —

— Távirati tudósítások. —
Brüsszel, julius 12.

Fokvárosból jelentik, hogy az ottan 
városi őrség parancsot kapott, hogy 
legyen készen az indulásra. Ebből 
azt következtetik, hogy Fokföldön ter­
jed a fölkelés.

London, julius 12,
A Daily News-nek jelentik Bloemfontein- 

böl tegnapi kelettel: De Weit állítólag 
Brandfortnál áll csapatával. Egy brit csa­
pat Kroonstadttól délre operál.

London, jul: 12.
A Reuter’-ügynök.' ég jelenti Zeerust-ból 

8-iki kelettel: Methuen tábornok Ensels- 
burg felé menet e hónap 6-án este meg­
lepett egy búr tábort és elfogott 43 
búrt. Zsákmányul esett 29 puska, 1200 
darab marha, 88 szekér és 000 zsák 
gabona. Negyven búr családot a brit tá­
borba vittek. A búrok 3 halottat hagytak 
a csatatéren. Parancsnokuk elmenekült. 
Angol i észről megsebesült két ember. j
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TÁVIRATOK.
Az alsóausztriai tartomány' 

gyűlés.
Becs, julius 12. (A Friss Hirek táv­

irata.) A tartománygyülés áttért az 
1901, évi költségvetés részletes tárgya­
lására.

Bulgária vendége.
„r.^^rua, jul. 12. Ferdinand fejedelem és 
Mikajlovics Sándor nsgyherczeg a közön­
ség lelkes ovácziói között ma ideérkeztek. 
A nagyherczeg holnap reggel Burgaszba 
utazik.

Leégett papírgyár.
Rozsnyó-Cí-ömör, julius 12. (A Friss 

Hírek távirata,) A horkai első magyar 
papírgyár leégett. A kár eddig száz­
ezer korona. A munkáslak és a raktár 
teljesen elhamvadt. A tüzet még nem 
oltották el, sőt egy egész hold terüle­
ten pusztít. Százötven munkás kenyér 
nélkül maradt.

Kínában ismét harczolnak.
London, julius 12. (A Friss Hírek táv­

irata). A Ftmes-nak azt táviratozzék Sang­
hajból, hogy ott erősen tartja magát az a 
hír, hogy Tuan kerczeg nagy sereggel dél 
felé tart Sanszi tartomány irányiban és 
hogy a trónörökös is csatlakozott hozzá, 
ami csak az özvegy császárné tudtával és 
beleegyezésével történhetett. — Pekingböl 
jelentik, hogy a szövetkezett falvak társa» 
sága (igy nevezik a legújabb boxerszövet- 
kezetet) Csicsau mellett megvert három­
ezer főből álló sereget.

Ne olvassunk kormánypárti lapokat.

BUDAPESTI ÉLET.
Szombat, julius 13.

Fővárosi nyári színház: Nagymama. — 
Városligeti színkör: Ócska brigadéros. — 
Kisfaludy színház: Nincs előadás.

A miniszterek nem fogadnak.

Az utolsó lánczszem.
Áz uj eskütéri hid építésénél a Duns 

vizét faállványokkal már egészen áthidal­
ták. Az cgynyüásu óriási hidtestet a két 
hídfőről aiáereszkedő láncz tartja. Mind­
egyik láncz huszonhat darabból van össze­
róva s egy-egy lánczszem hét és fél méter 
hosszú. A hid déli láncza már teljesen el-; 
készüli, az északi láncz utolsó szemét hol­
nap illesztik be, amikor a vasmunkások 
és szerelők számára ünnepséget is ren­
deznek.

A fii szer kereskedők köz- 1 
gyűlésé. 1

A Ftiszerkereskedök Egyesülete ma dél­
után fél öt órakor tartotta VII. évi rendes: 
közgyűlését Takáts Gyula elnöklete alatt. 
A felmentvény megadása után megejtették 
a választásokat. Azután Messinges- Simon 
dr. titkár terjesztette elő javaslatát az el­
adási feltételek egységes szabályozása tár­
gyában. Ajánlja, hogy létesittessék egy: 
bizalmi tan ics, mely a feltételeket időről- 
időre megállapítja. A választmány majd 
javaslatot dolgoz ki s azt a kereskedők 
ősszgyillése elé terjeszti. A választmány 
ezután javaslatot terjesztett elő a hami­
sítóit élelmiszerek forgalomba hoza­
talának üldözésénél követett hatósági 
eljárás tárgyában és javasolja, hogy 
a vegyelemzés ne képezze kizárólagos 
alapját a büntetésnek. A kereskedő ne le- 
gyep büntethető, ha roszhiszemüleg vagy 
vétkes szándék nem bizonyítható. Ahol 
gonosz szándék fenn nem forog, ha bün­
tetés ki is szabatik, ez közhírré ne té­
tessék. A közgyűlés ez elvi kijelentést helye­
selte s végül még elhatározta, hogy moz­
galmat indít az iránt, hogy a vizsgálatokat: 
ne oly időben foganatosítsák, mikor az üz­
let tele van vevőkkel.

Mu n kásffy ülések.
Az erősen szervezkedő gyári munkások 

egymásután három gyűlést fognak tartani, 
amelyeken szervezkedésüket és helyzetü­
ket fogják tárgyalni. Gyűlést tartanak i 
szombaton este 8 órakor Budán, a Mayer- 
téle vendéglőben (Zárda-utcza 9.) ; vasár­
nap délelőtt 10 órakor a Huber-féle ven­
déglőben (Külső Váczi-ut 27.); hétfőn esto 
8 órakor a «vörös ökör»-höz czimzett ven. 
déglőben (Külső Soroksári-ut.)

Nyári mulatság.
A «Budapesti Önkéntes Tüzoltótostületi 

vasárnap, folyó hó 14-én a zugligeti «Szép 
juhászné»-hoz. czimzett vendéglőben nem­
zetközi világpostával és dijtekézéssel egy 
bekötött nyári mulatságot rendez.
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HÍREK MINDENFELŐL.
— A német veszedelem. Helle 

Iván, a pozsonyi színház igazgatója jó­
nak látta visszaszivni azt a kívánságát, 
amelyről tegnap szóltunk: hogy több 
legyen Pozsonyban a német e'őadás, s 
miután látta, hogy milyen felháborodást 
keltett meggondolatlanságával — így 
sürgönyzik — a színházi bizottság be­
adványt intézett, a melybgn kijelenti, 
hogy a német előadásokra vonatkozó 
nyilatkozata csak a vasárnapi előadá­
sokra vonatkozott. Mindegy. Akár a hót- j 
köznapi, akár a vasárnapi, a kívánság 
mindenkép hazafiadon.

— Mit csinál Krüger ? Hágából írják: 
Krüger elnök újabb, diadalmas kőrútjából, 
amely nagy zavarba hozta a németalföldi 
kormányt, visszatért Eilversumba. Az el­
nök, aki minden kérést, hogy meginterv- 
juolni engedje magát, visszautasított. Na­
gyon jó egészségben van és egyre azt han­
goztatja, hogy nemzete diadalmasan fog 
kikerülni abból a megpróbáltatásból, ame­
lyet az Isten rája bocsátott. Az agg elnök 
Hilversumban naponkint órák hosszáig ol­
vassa a bibliát. A minap azt mondta egyik 
barátjának, hogy a háború végső ered­
ménye és befejezése éppen olyan meglepő 
lesz, mint amilyen váratlanul fog jönni. 
Az egé:;z emberiséget valósággal bámulatba 
fogja ejteni,

— Pejórváry egészséges. Vejérváry 
Géza báró — mint. Karlábadból jelentik 
az ottani kúrát eredménynyel befejezte.
A miniszter utókorára Gasteinba utazott.

— Az attasé kilép. Pétervári tudósí­
tónk jelenti, hogy nagy feltűnést kelt ott 
Muraview ezredesnek kilépésé a hadsereg­
ből Muravicvr ezredes ennek az évnek a 
tavaszáig párisi katonai attasé vo’t, de 
minthogy a naczionalistákkal paktált, sőt 
Andre hadügyminiszter ellen csikkeket is 
sugalmazott az orosz lapokban, kormánya 
a íranczia kormány kérésére visszahívta, 
azonkívül megtiltották az orosz sajtónak 
az André miniszter elleni izgatást. Mura- 
tiewet visszaérkezése után a pétervári 
vezérkarba osztották be és általában a 
legszebc jövővel biró tisztnek tartolták. 
Annál nagyobb meglepetést okozott, most 
a hadseregből való kilépése.

— VB:-gálái egy kúriai biró ellen. 
Széllé ügyvéd ügyeben az utóbbi napok­
ban igen sokat foglalkozott a sajtó. A töb­
bek között felmerült az a vád is, hogy 
űzette egy kúriai bíróval összejátszott. 
Plósz Sándor igazságiigyminiszter, mint 
értesülünk a vizsgálatot már megindította 
e tárgyban,

— Letartóztatott seríóskereskedö. 
Feltűnést keltő letartóztatás történt teg­
nap Szegeden. A város egy ismert, te­
kintélyes polgárát: Klivinyi A. Gyula ser- 
íéskereskedöt fogta el a rendőrség egy 
bécsi czág feljelentése alapján, amelyből 
kitűnt, hogy Klivinyi 19.000 koronányi 
sertésvásárlásra átvett összeget sikkasztott 
el. A megindított vizsgálat során kitűnt 
az is, hogy Klivinyi csalárd bukásra tett 
előkészületeket és a csődnyitús előtt 
5400 korona sertésállományt adott el. 
Kl'svinyit a rendőrség az előzetes vizsgá­
lat befejezése után átkisérte az ügyész­
séghez.

— Az adóprés. Pécs város közigaz­
gatási bizottsága tegnap tartotta rendes 
havi. gyűlését Kejérváry Imre báró főispán 
elnöklete alatt. A főváros jelentése után 
a pénzügyigazgató előterjesztését hallgatta 
meg a bizottság; a pénzügyigazgató jelen­
tése szerint az adóbefizetés a múlt hőben 
nagyon csökkent s igy az adóbehajtások 
szigorítását rendelték el. Szóval még ke­
ményebben szorítják az adóprést 1

— Életmentő csendőr. Varga Pál 
csongrádi lakos családjával egy nádíe- 
deles kunyhóban lakott bokrozparti ta­
nyáján. A kunyhó fedele az éjjel az 
áttüzesedett kéménytől tüzet fogott, 
mikor a kunyhó lakói már aludtak. A 
tüzet az arra haladó csendőrőrjárat vette 
észre. Bogdán József csendőrőrmoster, 
az őrjárat vezetője, életének koczkázta­
tásával behatolt az égő kunyhóba és az 
ijedtségtől elájult Vargánét és gyer­
mekét karjain vitte ki az udvaira.

— Egy család tűzhalála. Sárospata­
kon a Bejére városzrészben négy ház le­
égett. Az. egyikből Seveczky András ügyvéd 
özvegye, szül. Tamás Borbála, a lángok 
elől kis fiával a pinezébe menekült, ahol a 
/asthen mindketten megfuladtak. A szeren­
csétlenül járt özvegy András fia, aki most 
tett érettségi vizsgát, a lángokon keresztül 
menekült ki az utcára.

— Birtok a kisgazdáknak. Vesz­
prémből írják: A Zichy grófi család elha­
tározta, hogy várpalotai uradalmának egy 
részét parczellázza és a környék kisgaz­
dáinak elajjja. Eddig több mint kétszáz 
szent-istváni, solyi és lilcsi kisgazda je­
lentkezett.

x A legjobbnak elismert Pucb-féle ke­
rékpár-kereskedés lapunk mai számában 
megjelent hirdetésére felhívjuk olvasóink 
figyelmét.

x Anyák figyelmébe ajánlható a 
Sztraka-féle Taunin-csokoládénak lapunk 
mai számában megjelent hirdetése.

Rendőri hir.
A rejtélyes idegen.

Részletesen jelentettük, hogy tegnap a 
Keleti-pályaudvaron egy Bakéi Sándor 
nevű embert tartóztatott le a rendőrség, 
akinél özön ékszert és töltött revolvert 
találtak. Megírtuk azt is, hogy ennek a 
Bakai Sándornak oly gyanús volt a maga- 

> viselete és zavarosak a feleletei, hogy a 
rendőrség azt hiszi, hogy ez az ember na­
gyobb bűnt rejteget. A főkapitányság táv­
iratilag kérdezősködött Bakai Sándorról a 
miakolezi rendőrségnél. Ma a miskolezi 
kapitányság arról értesítette a fővárosi 
rendőrséget, hogy Bakai Sándor Miakólczon 
kit betörést követett el s a nála talált ék­
szerek onnan erednek. Eperjessy rendőr- 
fogalmazó táviratban adta meg a mis­
kolezi rendőrségnek a letartóztatott ember 
személyleirását és a nála talált ékszerek 
jegyzékét, hogy határozottan megállapít­
ható legyen Bakéi bűnössége.

magyar jelzálogbank részvény —'———‘---- , —
osztrák-magyar állam vasul részvény 627*----- ,
— alpesi banyarévzvény ----- . — német bűo*
dalmi márka 117*47ö korona.

A központi vástirettaxnok árai. A mai for­
galom élénk volt. — Három li (Klö): rántani 
való idői csirke ICO—120 fillér, — sütni való 
jereze 160—180 filler, — lyuk 220-210 fillér.. 
sovány kacsa 180—240 fiit, — kövér kacsa 400—430 
fillér, páronként. — Zöldség: buigonya 300— 
320 liilór, — hazai torma 16—20 iíllőr darabja,
— vöröshagyma 1 köt. 6j—500 fillér., — fejes 
saláta darab 1*00—2*40 fillér, — kelkáposzta darab 
f *00—2*40 fillér, — fokhagyma újdonság 1 köt. 600— 
24C0JÍI1., kara1 ábó kilója 70—100 fUl., —zöldbab kilója
10— 16 filler, — tök darabja IC—24 fillér. —
saláta uborka darabja 2—6 fill. — Különfélék: 
Tejszín-------- fillér, — teljes tej 18-20 fillér li­
terje. — Teavaj 1*70—200 fillér, főzni való vaj — 
fillér. — luró 16—24 fillér kilója, — tejföl literje 56 
60 filj. — Teatojás 17 darab 400- 420 fill., — friss 
tojás 19 darab 54—55 fillér. — Savanyított káposzta 
kilója 16—24 fillér, — Méz csurgatott kilója 76—90 
filler.

Kőbányát aertéspiaox. 1901. július 12. Hízott 
sertés árak. Magyar elsőrendű : öreg nehéz (páron­
ként 400 kcr. felüli súlyban) 76—78 fillér. Öreg kö­
zép (300-400 kgr.)-------- fillér. Fiatal nehéz (320 ;
kgi mon felül 84—86 fill. Sertés létszám: juUus 10-ón 
volt készlet 51741 darab, julius 11-én volt felhajtás 322 
darab, julius 10-én volt elszállítás 787 darab, julius
11- éré maradt készlet 51276 darab. A hízott sertés 
irányzata kissé kellemes.

gasra bocsültetett. Minélfogva a báróné­
nak nagy elővigyázaüal kellett tervéhez 
fogni. I

— Nem tudtam, kedves báróm, —. 
felelő lérje előbbi megjegyzésére.

— Kedvesem, mi még Ilátsópummerá- 
niában is tanulhatunk tőlük,

— Például, kedves báró? ,
—■ Még az utezagyerkőezök is élezé­

sek ott, és a berlini hordárok élezés-' 
ségo ismeretes.

— Csak nem fogja Hátsópommeránia 
nemessége a berlini uteza-gyerkőezük 
és hordárok élczcsségét tanulmánya 
tárgyává tenni ?

(Holnap folytatjuk.!

Felelős szerkesztő: líunváry Miklós

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
Lueger mint panaszos.

Pécsből telefonálják nekünk:A Reiohs- 
ratk választási mozgalmai közepette, jau, 
20-án, a Lipótváros képviselőjelöltje. 
Vogler Lajos, egy választó-gyűlésen 
Seite tanító fegyelmi ügyéről szólva, ki­
jelentette, hogy az antiszemitákban 
nincs tisztesség. Lueger ur sértve érezte 
magát, és úgy Voylert, mint a Neue 
Freie Presse-1, mely ezt a nyila!koza- 
tot reprodukál, pörbe fogta. Az esküdt- 
bíróság a vádlottakat felmentette. A mai 
felebbviteli tárgyaláson pedig az alsó- 
bíróság ítéletét helybenhagyták.

FURCSASÁGOK.
Előrelátó. — A. No, Marczi, megkérdez­

ted már az orvosodat a fejfájásod felől ?
B. Igen, azt mondta, ne igyam szeszes 

italokat.
A. Pálinkát sem ?
B. Azt már nem mertem megkérdezni, 

mert még talán azt is eltiltotta volna 1

Csípős nyelv. — Olga. Istenem, ha 
annyi ezresem volna, ahány esztendő3 
vagyok ! . . .

Miczi. Aztán mit csinálnál annyi temér­
dek pénzzel ?

KÖZGAZDASÁG.
Telefon Pomázra. A Pest-Pilis-Solt- 

Kis-Kun megyei Pomáz községben levő 
posta- és távirdahivatalt — mint a hiva­
talos lap jelenti — a kereskedelmi minisz­
ter a környékbeli távbeszélő-hálózatba be­
kapcsolta.

Gabonatőzsde. Jobb vélolkcdy mellett tartott 
árakon a buzaforgalom tíi.000 mm. volt. Egyéb 
talimmcmtiok változatlanok maradtak. — A ti u- 
.áridőttzlot kis iorgaloni mellett valamivel 
szilárdabb volt. Felmondtak 3000 min. tangurit 
8 2í> árfolyamon. — Zártaikor a jegyzések 
a következők voltak: Búza októberre (ma­
gyar) 8-08—8 09, (nemzetközi) 8-03—8-0< ; búza úp- 
ilUsra 8-33—8-37; — rozs oklőborrj ti.83-6-8-1- —
zab októberto 0'3o—-0‘27j — tengeri júliusra 5 2.5_
8-2Btengeri augusztusra 5-3‘',—5 3/; — tenicr 
1903. májusra 4-98—5-—, — roncze augusztusra 
12-85-12-90 korona.

Értéktőzsde. Lanyha bécsi és berlini jelentések 
nyomasztólag hatottak az üzletre. Az értékek kiu.-l.b- 
nagyobb árfolyamveszteséget szenvedtek és esak a 
dóit tőzsde végén állott bo javulás. A zárlat jelen­
tékenyen magasabb árfolyamokon és liyu-odt han -u- 
lat melleit történt. Előfordul l kötés eV
magyar korona járadék - --------- , — magyar
hilelréizvény 017-——022*80, — magyar jelzálogbank
részv-iny 449------ töt-—— magyar tosaénUloló-
bank részvény----- •-------- •— — osztrák bitet.
részvény 015------621-—, — rimamurányi vasmil-
reezvény 418-428-60; közúti vaspálya részséuv 
5o5‘-r—567*—v, — városi villamos vasút részvény 

' r**» — osztrák-magyar államvasut-részvx1 ny
ü-i*----- 624 —, — dűli vasút részvény 80*— koionu.
- Egyéb kisebb értékek ártó-
1 y a m a 1: bazilika-sorsjegy 15*----- 16.—, — jósziv-
porsjegy 8.50—9.50, — magyar vörös-kerosxl-soro- 
jegy 22‘75—23*76, — osztrák vözös-keroszt-sorsjegy
50*----- 62*—, — olasz vöröskereszt soizjegy 30-------
Ml*—, — PálITy-sorsjegy 159—164, — 20 frankos

REGENY.
A bankógyáros titkai,

14 Irta .- Ghit-Keled.
Mohács Zoltán volt a titokzatos éjjeli 

kóborló.
Az elhagyott ház felé tartott, amely­

ről előző fejezeteinkben már beszéltünk.
Benyomult a ház kapuján és köpe­

nyege alól tolvaj-lámpást húzott elő, 
óvatosan megvilágította a házat és 
lassú lépésekkel bejárta az összes szo­
bákat.

A rojtek-szobában megtalálta a kapi­
tány öreg apját, aki fia halála óta bús­
komorságba esett,

Mohács őrült kiáltással vetette magát 
az öregre.

— Meghalsz — niondá.
Az örog kétségbeesetten menekült a 

a másig szobába.
A megőrült Mohács követte.
Az öreg ordítva tépte föl az ablak- 

szárnyakat.
Ebben a pillanatban, midőn Mohács 

Zoltán már fölemelte tőrét, hoey az 
öreget megölje, — Bon ez és Zagyva a 
szobába léptek és megragad.ák az őrültet.

Csakhamar meglánczolták és a bör­
tönbe szakították.

VÉGE.

Péozkölcisön
Sorsjegyekre, majdnem a napi árfolyamig, olcsób­

ban mint bárhol.

Elzálogosított
sorsjegyeket saját pénzemmel kiváltom és azokra 
esetleg nagyobb kölcsönt adok olcsóbb kamatláb 
mellett, vagy megveszem a sorsjegyeket a napi 
áron, ós visszaadom azokat csekély havi résdet- 

fizetósre, a különbözőiét pedig kifizetem.

Fleissig Sándor
bankháza Budapest,

Erzsébet-körut 2. szám.

tyfßS A? &

Tannin csokoládé
a hasmenést megszünteti, 
Gyermekek részére 1 kor. 
40 fill. Kapható a gyógy­

szertárakban. Készítő :
Sztraka Ödön 8Vir.hr/8,

UJJ Óriási Bikes*, nagy kerestet. Sijj I
líét joi.zii tn-'igyár 1r6/n 

A rr«< rikai levél 70 fill. Meghívó kedélyes estélyre 6 fill. 
Jótékony egyesület alakulása 4 till. Hangjegy árjegy- 
?é.: 4 fill. Lev.-lap Gifii Adolftól 1 fill. Lev.-lap 
Mar csalói 4 fill. Lev.-lap Pikáns Zsófitól 4 fill, és 
még 9 tréfa 84 Till. Teljes mintáküldcméuyt 70 fl!L 

bélyegért hé mienkre $a küld a 
O O 31 VIIV A I¥IÜ INTÉZET Szigetvár.

SÄST-1ÄrtSi9««fSSSLSSsT? TfóUópommeránia legesélyesebb
— Az u t ó t 6 z s d e megszlléi dúlt. — Zárlati ...............................
árfolyamok: osztrák hitelrészvény 024.25 
----- , — magyar hitelrészvény —.--------- •_

Irta : Egy berlini defektiv.
A vas ultik a műveltséget még UáUó- 

pommerániába is elterjesztették.
Hátsópommerániában fekszik Godden- 

tov falu, hasortlo nevű uradalommal. 
Utóbbiban lakik Goddentov báni, Iláísó- 
pommeránia egyik leggazdagabb és leg­
előkelőbb nemese.

Goddentov báró és bárónő egy alka­
lommal fontos beszélgetésbe merülve 
ültek egymás mellett. Egyikük sem volt 
még Berlinben ; pedig mindketten meg­
lehetős korúak valónak. A báró ötven 
éven leiül, a bárónő negyvenen felül 
lehetett. Azonban a bárónak mindig 
onlos kifogásai voltak a Berlinbe uta­

zás ellen. Nevezetesen sokat hallott a 
berlini veszedelmes tolva ok felől 
élt tőlük. A bárónő hiába igyekezett 
ezen aggályokat legyőzni, melyek a 
báró minden kedvét elvették az utazás­
tól. Így állottak a dolgok, midőn az 
említett alkalommal a báró és bárónő 
fontos beszélgetésbe merültek. A báró 
az uj porosz hírlapot olvasta.

— Kedves nőni, — monda ezután“^- 
Berlinben mégis jeles emberek vannak.

A báró ezt mindannyiszor mondta, 
ahányszor az UjSagot olvasta, Mindany- 
nyiszor mondfa, midőn a Berlinbe uta­
zásra kedve jött és neje igyekezett e 
kedvet még jobban fokozni. Azonban a 
báró aggálya mindannyiszor íölülkere- 
kedett. Ez alkalommal a bárónő más 
eszközhöz nyúlt : eszélyes nő volt, sőt

nőjé­
nek tat tatott, habár a báró észlehetségo 
is Ilátpommeránia nemessége állal ma-

k
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Híilholyag és elismert legjobb firaiírzia gyári­
ul mi y, eredeti nán'si tsomn^olá»>»Aü, tuczaton- 
ként 2, 4, t’>, 8, 12, 16 korona, (lapot a in éri- 
cans (rö\ id) ö, 8, 10 korona. Várisi hölffy- 
szivacskiík 4, 6, 8, 10. 12 korona. Mi óv­
szerek. (Pely Pórus), Pessarimn ocltmivum, 
Mensinga fanár szerint: 5 korona, egy hozzá 
való hővezető készülék 3 korona, I)Jann-öv 
(liavi kötszer) d .rabonként 11 koa-ona. 20 
korona bevásárlásnál 2l% árkedrvezmény.

Me" nem felelő készséggel kicseréltetik. 
Szolid kiszolgálás 1 OIosó krak !
Kimerítő árjegyzékeket, zártíbori tők Inán, tilok- 

tartas mellett, dijtalansil küld szót:
JSpeHt. IV., Koronáké t*c<‘g-u. 17.

I eüirur^saíruü és kötszer í?yár. 
(A.lapittatott 1878.) Tisebeletfel kéretik a 

cziraro Jól ügyelni I

Legolcsóbb megreudelóel lorrás

01 25—30 koronáért
készítek feltűnő szép és elegáns linóm

te divatos gyapjuszörvelliöl mérték után
remek szép szabású fórfiöltönvöket, vagy

61 folöltókct. Mehr Sámuel F férfi szabó
2 ós oki. inüszabász Budapest, VJI Wn-y-

dlófu-utoza 18. I. em. Vidékre kivá-
•ti natra minták és mérték vételi utasítás in-

gyen és bérmentvo. Mesteri szabásomért, j
N kitűnő munkámért óh lelkiismeretes ki-in szolgálásómért számos elismerő levél.

~ Még eddig,1 nem létezett árak mellett.

Ős-Budavára.
Ma, főn vés kivilágítás mellett a romok uj Julin«? 
raüsor neműtatiisa a Korvintéri nagy színpadot!, 
Les Gig-rao íranczia párdalosuk és Lmczosok. La 
& Do párisi utczai énekesek. The Otínos angol 
komikus cxccnlriquo akrobaták és a töblii újonnan 
szerződött világhirü különlogesscgek lellcptóvol. A 
bpefitl ni. kír. honvéd kerülőt! zenoknr hang 
vemenyo. Ben Adi-Boy varázsszinháza és a 
Folie« Caprioe vendégjátéka uj műsorokkal. 
K'lünö olasz borsaglieri zenekar, amerikai skatingiin-.. 
slb líelfmödij 60 fillér. Gyermekeknek 12 éven alul, 
20 fill. Kedvezményes jegyek minden tőzsdében 60 
fillérért. A földalatti villamos éjjeli negyed 2 óráig 

közlekedik, társaskocsik egész éjszaka.

Az
Kiadótn’ajdonos:

Üjs á f//v iát ló rJ Vara as á g.

ííy.opiatoU Beer JS. és iíU'&a. ,ezelőtt «Kosmos» irodalmi vállajat köhiprgógőyéu Budapest, VL.Acadi-uteza ö. szám-.
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Ä főváros
A főváros törvényhatósága rend­

kívüli közgyűlést tartott ma. Szo­
katlan dolog, hogy a város akkor, 
mikor hivatalosan is megkezdette 
a vakácziót: közgyűlést hívjon 
egybe, A rendkívüli közgyűlést 
azért kellett összehívni, hogy az 
elmúlt évre vonatkozó zárszám­
adást tárgyalja. A törvény világos 
intézkedése ellenére egy hónap­
ijai később voltak kénytelenek 
tárgyalni a zárszámadást. A késést 
természetesen a nagy munka­
anyaggal és a rendelkezésre álló 
kevés idővel mentették ki. Külö­
nös, hogy kifogásokban és men- 
tegetődzésekben sohasem szűköl­
ködtek a mi városi uraink. Oko­
sabban tennél?, ha az ezen a téren 
tapasztalt ügyességüket és lelemé­
nyességüket helyesebb dolgokra 
fordítanák. Nekik is és a polgár­
ságnak is több haszna volna 
belőle.

Magáról a zárszámadásról kevés 
a mondanivalónk. Véleményünket 
kifejtettük már, amelyet ma be­
mutatott hivatalos jelentés is ele­
jétől végig megerősít. A közgyű­
lés ilyen körülmények között, mi­
után a kimutatott felesleget a 
kellő értékére leszállította, kény­
telen volt a zárszámadásokat el­
fogadni. Egyebet úgy sem tehetett.

Csak kevés városatya jelent men a mai 
,'endkivtili közgyűlésre, amelynek teljesen 
nyári képe volt. Az elnöki széket Márkus 
József főpolgármester távollétiben, aki 
most nyári szabadságát élvezi, Halmos 
János polgármester fogtállá el.

A napirend első tárgya volt, az 19C0. 
évi zárszámadásról szóló jelentés előter­
jesztése, amelyet Melly Béla tanácsjegyző 
ismertetett.

A jelentés, amelyet mir részletesen is­
mertettünk, különösen fiangsulvoxza, hogy 
a kimutatott feleslegnek jelentőség nem tulaj­
donítható, mert nem bevételi többletből ál­
lolt elő, hanem egyrészt elejtett munkák 
költségei, másrészt kamatmegtakarítás czi- 
mén. De nem nyújthat ez a felesleg a ház­
tartás eredményéről kedvező képet azért 
sem, mert hisz maga az 1900. év saját 
szükségleteit saját bevételeiből fedezni ké­
pes nem volt, s hogy a zárszámadás hi­

ányt nem mutat fel, csak annak köszön­
hető, hogy az előző évekről pénztári feles­
legek állottak rendelkezésre. Végül kéri a 
zárszámadások tudomásulvételét.

ITavass Rezső dr. hosszabb indokolás 
kíséretében c kővetkező indítványt teszi:

«Ulasittassék a tanács, hogy amint az 
őszi munkaidő bekövetkezik, az illetékes 
szakkörök helevonásával, különösen a bu­
dapesti kereskodelmi és iparkamara és az 
országos ipaiegycsület meghallgatásával, 
tegye tanulmányozás tárgyává a főváros 
kereskedelme és ipara hanyatlásának okait 
és a szükséges intézkedésekre vonatkozó 
javaslatait terjeszsze mielőbb a lő város 
közgyűlése elé.»

Kiss Károly dr. azt kifogásolja, hogy 
zárszámadásokat a törvényes határidőn túl 
terjesztik be.

Lampl Hugó íőszámvevő kijelenti, hogy 
— bár tényleg júniusban kellett volna már 
a számadásokat beterjeszteni — erre kép­
telen volt, mert éjjel-nappali munka mel­
lett sem készülhetett él előbb.

A közgyűlés a zárszámadásokat és ITa­
vass indítványát egyhangúlag elfogauta.

A váios annak idején hivatalos ezélokra 
kibérelte a Uorz-u. 7. sz. házat s ezt át 
is alakíttatta. Most, hogy e hivatalok a 
központi városházába fognak átköltözni, a 
szerződés éri elmében, a házat ismét 
vissza kell alakítani. A munkálatokra szük­
séges 10.000 korona. Erre nézve e taná­
csos azt javasolja, hogy 2600 korona a 
községi alap, 8000 korona pedig az előre 
nem látott kiadások terhére engedélyez- 
tessék. A közgyűlés elfogadta a javaslatot.

A Szent I.ászló-uton éoitendö és 362.000 
koronával előirányzott elemi iskola és kis- 
dodovodn, a Vflrösvári-uíon építendő és a 
232500 koronába kerülő elemi isko'a, to­
vábbá a Mester- és Ipar-utczák sári án 
építendő és 480.090 korona költs'gzcl elő­
irányzott elemi iskola és kisdedovoda költ­
ségeire a tanács azt javasolja, hogy e költ­
ségeket a 100 milliós kölcsönből fedezzék. 
Elfogadták,

Több X. kerületi Maglődi-uti és kör­
nyékbeli lakos azt. a kérelmet intézte a 
tanácshoz, hogv a Maglódi-uti uj elemi 
iskolát ne a közgyűlés áltál kijelölt te ken 
ópiUék lel, hanem a Maglödi-utnak külsőbb 
részén, a Maglóéi ut és Óhegyi-ut sarkán. 
A tanács a kérelmet elutasította s a folya­
modók felobbezését azzal terjeszti a köz­
gyűlés elé, hogy a tanácsi határozatot 
hagyja helyben. A közgyűlés helyben 
hagyta.

A tanács javasolja, hogy szervezzenek 
az Istenhegy és környéke részére «Krisz­
tinavárosi svábhegyi káplánság» elnevezés­
sel egy helyi káplánságot, melynek veze­
tésére kinevezett segédielkész a svábhegyi 
templomban végzendő istentiszteleteken 
kívül köteles a svábhegyi és zugligeti isko­

lákban a hitoktatási teendőket is ellátni; 
illetményeit állapítsák meg 3000 kor. fize­
tésben és 1000 korona lakbérben s írják 
o l^CjitSéget a községi alap idevágó rova­

tának terhére. A javaslathoz a közgyűlés 
hozzájárult.

Néhány nyugdíjügy letácgyalásával vég­
ződött á közgyűlés.

A kirabolt ékszer-üzlet.
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A FRISS HÍREKTARCZAJA, 
Házi béke.

— A Friss Hírek tározója. —

Az éjszaka mély csöndjében s a kék 
szoba szelíd nyugalmában a fali óra 
egyhangú ketyegését hirtelen az óra 
ütése szakította félbe. Lujza reszketett, 
mikor azt hallotta, hogy az óra hár­
mat üt.

— Három óra! És 6 még nincs 
itthon!

Kiugrott az ágyból s átment a férje 
szobájába; hátha talán már hazajött s 
lolcküdt, anélkül, hogy a feleségét föl­
ébresztette volna ?

De már a küszöbről látta, hogy az 
ágy érintetlen, látta, hogy a szobában 
nincs senki. Már elóra tudta, hogy ez 
igy lesz; hiszen máskor mindig észre­
vette, mikor a férje hazajött!

Lefeküdt tehát ismét, de csakhamar 
felült az ágyban s hallgatózott. Éppen 
Lefordult egy kocsi az utczasarkon s a 
kapu előtt úgy elhallgatott a zörgése, 
mintha az egész kocsit elnyelte volna 
a föld.

Lujza ismerte már ezt a zajt, tudta, 
hogy most mindjárt bu fog csapódni a 
kapu, aztán feljön valaki a lépcsőn s 
megfordul a kulcs a zárban s aztán, 
mint már annyiszor, ismét azt fogja 
látni, hogy a tórjo odajön az ágyhoz,

föléje hajol s rámosolyog, Es mindig 
dobogott a szive, noha ehhez a hosszas 
várakozáshoz már hozzá volt szokva. 
Bizonyos volt benne, hogy a férje sze­
reti őt és hü hozzá, de más borzasztó 
dolgok is történhettek vele ...

Csakugyan feljött valaki a lépcsőn, 
— csikorgóit a kulcs a zárban — va­
laki a szomszéd szobában ledobta a ka­
bátját s eldobta a czilinderét . . . Mór 
előre tudja, hogy azon az ajtón, mely 
most mindjárt ki fog nyílni, a düh jön 
be, a kétségbeesés vagy talán a tönkre- 
jutás . , .

De az asszony már előre tudta, be­
tanulta, hogy mit fog tenni. Szelíden 
igy szóit n férjéhez :

— Későn jösz haza.
Szemeivel kérdőleg, szuróan nézett a 

férjére; látta, hoov a szőke bajusz alatt 
remegnek az ajkak s ebből egyszerre 
megtudott mindent:

— Vesztettél ?
A férj leült az ágyra s játszott a 

gyűrűivel.
— Valamicskét. Egy kis Idő óta kü­

lönösen nincs szerencsém.
•— Istenem, minek is játszik az em­

ber, ha anélkül oly boldog lehelne 1 És 
sokat vesztettél?

— Nagyon sokat.'
— Hát mennyit?
— Bírói majd holnap beszélünk, most 

aludjál

— Nem tudok aludni. Tudod, hogy 
kezdek félni tőled? Mondd meg a valót; 
jobb, ha mindent tudok . . , Mondd, 
édes, mennyit vesztettél?

— Szép pénzt vesztettem! Elég, ha 
holnap megtudod . , ,

— De én most akarom tudni 1
— Körülbelől ötszázezer frankot.
A szegény asszony el volt ugyan ké­

szülve arra, hogy borzasztó dolgot íog 
hallani, de ez az összeg mégis oly 
óriási volt, hogy elrómült tőle. Hanyatt 
dőlt a párnáira s hideg veritek verte ki 
a homlokát.

A férj megkönnyebbülve sodorgatta a 
bajuszát. Az asszony gyenge, elhaló 
hangon ismételte :

— Ötszázezer frankot vesztettél ? Ma 
éjjel?

— Nem ma éjjel, nem egyszerre .., 
hiszen nem vagyok őrült.

— Tehát hogyan?
— Ez már egy hónap óta tart. Elő­

ször Letourneur fosztott ki, akinek most 
hihetetlen szerencséje van. Monlrésoron 
akartam visszanyerni, amely egészen 
biztos ló volt, de a legutolsó perezben 
letört ; aztán az aranybánya-részvények­
kel próbálkoztam, — de ez se sikerült, 
a tőzsdén nekem sohasem volt szeren­
csém ... És most már nyolez nap óta 
üldöz a kártyában a szerencsétlenség, 
• , . igen, valósággal üldöz 1

Az asszony még egyszer ismételte:

— Ötszázezer frankot vesztettél!
A férj dühösen felugrott és fel­

kiáltott :
— Igen 1 Akárhányszor ismételgeted 

is, ötszázezer frankot vesztettem !
8 aztán még hozzátette, mintha 

büszkélkednék:
— Nem mindenki tud ennyit veszí­

teni, az már bizonyos !
Az asszony igen természetes hangon 

igy szólt:
— Da kedves barátom, hogy veszít­

hettél ennyit ? Hiszen nem volt ennyi 
pénzed!

— Tudod, hogy maradt még kétszáz­
ezer frankom. Ezt fölvettem.

— És a többit hol vetted ?
— A barátaim mind felajánlottak a 

«hitelüket.» Mind nagyon szívesek vol­
tak és segíteni akartak rajtam.

Az asszony már tudta, hogy mii 
jelent ez a «hitel» szó ; elég tekintélye.

I összeget, amelyet a klub pínzlárábó. 
minden tag fölvehet, de három nap 
alatt köteles visszafizetni. Az asszony 
nagyon leverten szólalt meg :

— Tehát most mit fogsz tenni? A 
neved a fekete táblára kerül.

— A fekete táblára 1 Annyira mét 
sem jutok 1

S gyorsan hozzátette :
— Kedves Lujza, én terád is számi

toltam.
Az asszony érezte, hogy tőle is fo, 

valamit kérni, vagy követelni a férje.
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Bíró Lajos hazajön.
— Saját tudósítónktól. —

Az. utóbbi évek legszerencsésebb és leg­
szívósabb magyar kutatója a távol Ke­
leten : Bini Lajos visszatér Magyarországba.

Bíró Lajos hat esztendővel ezelőtt in­
dult kutató útjára Ausztráliába és Uj- 
Guinea szigetét össze-visszajárta, mniöz ■ 
ben rendkívül értékes állatfajokat és nö­
vényeket gyűjtött a magyar nemzeti mú­
zeum számára.

Biró gyűjteményei már is több termet 
töltenek be a néprajzi múzeumban. A tro­
pikus éghajlat azonban egészségét nagyon 
megviselte és ezért egy-két évi pihenésre 
hazatér.

Mivel a levegő-változtatáshoz hozzá kell 
magát szoktatnia, nagy utján hosszabb 
pihenőket tart es igy csak a jövő május­
ban ér Budaptstre.

Határozottan csak 
FRISS HIREK-et tessék kérni.

Á megcsókolt hordár.
Scíiumann-Heink asszony, az ismert 

énekesnő, a reklámnak uj és elmés 
módját alkalmazta. Talán «előre meg­
fontolt szándékkal», talán csak pillanat­
nyi sugallatnak engedve.

A bájos művésznő mulatságos esete 
most New-Yorkban a szóbeszéd tárgyát 
képezi: Schumann-Heink asszony ke- 
resztülutazóban érintette New-Yorkot. 
Buffalóból érkezett meg s a vasutlól a 
kikötőbe igyekezett, hogy az Uj-Fund- 
landba induló gőzöst még idejekorán 
elérje.

Minden perez drága volt s a művésznő 
még egy vasúti hordárt is vitt magával 
a kocsiján, hogy a hajóra szállásnál a 
podgyászt könnyen szállíthassa. A bér­
kocsi vágtatva rohant végig New-York 
utczáin B csakhamar beleütközött egy 
omnibuszba, A kocsis a kövezetre esett, 
a ló pedig tovább rohant a kocsival.

Jó szerencse, hogy kéznél volt a hor­
dár, aki megfékezte a megvadult teli­
vért s megmentette a primadonna éle­
tét. így vágtattak tovább a kikötő felé, 
de útközben még egy baleset érte őket. 
Ezúttal valami jeges szekérbe ütköztek, 
s a rendőrség is figyelmessé lett.

Már-már az a veszedelem fenyegette 
a művésznőt, hogy a rendőrségre vi­
szik s végleg lekéstetik a hajóról. Ekkor 
újra előlépett a hordár, a bakra ugrott 
s elszántan végigvágott a lovon s a 
kocsi elrobogott. A termetes new-yorki 
rendőrök dühösen fenyegetőztek és löl-

j egyez tóit a kocsi számát, de nem vet- 
t ’k üldözőbe.

így ért épp az utolsó pillanatban a 
hajóra Schuinann-Hcink asszony s mi­
vel a nagy sietségben nőin ért rá ke­
resgélni a tárcsájában, átölelte a hor­
dárt s egy forró csókot nyomott arczúia. 
A hordár mou törölte kóczos szakálát és 
savanyít arezot vágott, a diva azonban 
rákiáltott az induló hajóból:

— Ne féljen, drága megmentéin ! Meg 
fogja kapni postán a bőséges jutalmát. 
Sőt a kocsis ápolásának a költséget is 
meg fogom téríteni.

Majd kecses mosolylyal fordult a hajó 
utasai felé és nagy érdeklődés közepette 
beszélte el new-yorki kalandjait.

Nem csodálnék, ha legközelebb a mi 
primadonnáink is követnék ezt az ame­
rikai példát.

Figyeljünk jól a czlmre: FRISS HÍREK

A merénylő védekezése.
— Saját tudósítónktól. —

Lagovsalcij, aki néhány bét előtt az ab­
lakon keresztül rálőtt Pobedonoszcevre a 
szent sz'DŐdus főprokurátorára, a napok­
ban állt a törvénvpzók előtt.

Pobedonoszcev neve Tolsztoj'nak a görög 
keleti egyházból való kizárató sa óta isme­
retes minden újságolvasó ember előtt. A 
íőprokurátor eljárása nagy vjsszatetszést 
keltett akkor Oroszországban is s azórt 
Lagovszlcij iránt az egész országban bizo- 
nvoe rokonszenvet tanúsítanak.

Lagovszlcij golyója bár eltévesztette ez ál­
ját és robedonoszcev megmenekült, a me­
rénylőt a törvényszék nyolez évi nehéz 
kényszermunkára Ítélte.

A semmitőszék nemrég tárgyalta és el­
vette az elitéit semmiségi panaszát.

Lagovszlcij a semmitőszék titkos tárgya­
lásán, mint most Pétervárról írják, a bírák 
nagy álmélkodására a következő beszédet 
mondotta:

«Eljárásom magyarázatául meg kell je­
gyeznem a következőket: Oroszország 
uralkodó osztályai sötétségben tartják a 
népet, ahelyett, hogy kiképeznék és föl­
világosítanák. Az iskolák ahelyett, hogy 
tudományt öntenének a népbe, babonával 
töltik meg. Ezért oly végtelenül szegény 
erkölcsi tekintetben a nép, hogy képtelen 
magán segíteni s képtelen a maga érdekeit 
megvédeni. Az inlelligeneziának köteles­
sége lenne, hogy e dolgok ellen tiltakoz­
zék és segítsen a népen.

— Sohasem számíthatsz reárn! Ne­
kem nincs jogom ahhoz, hogy segítsek 
rajiad. Ha egyedül volnék, akkor igen; 
de nem juttathatom nyomorba a gyer­
mekeket !

— Lujza !
— Kérlek, csak ezt ne követeld tő­

lem ! Tudod, hogy mim maradt még?.. 
Mert már eleget írtam alá. Ha eladom 
a birtokot, a papírjaimat és a házat, 
az ügyvédem számítása szerint alig 
nyolezszázezer frankot kapok érte.

— No éz elég; ennyivel még rendbe 
hozhatom a dolgot, ha idejekorán meg­
kapom a pénzt.

— És aztán miből élünk ?
Ez volt az első eset, hogy erre gon­

doltak.
— Falura megyünk ... takarékoskodni 

fogunk ... s én dolgozom ...
— Ugyan mit ?
Az asszony ezt olyan meglepetéssel 

Uézdczte tőle, hogy a férje először 
kénytelen volt mosolyogni rajta. De 
azlán köny tód tilt a szemébe.

— Igazad van, kedvesem. Igazán, 
milyen haszontalan naplopó vagyok I

És aztán a felesége nyakát átkarolva,
úgy zokogott, mint valami gyermek.

*

A reggeli locsolástól még nedves volt 
az udvar, mikor Lujza kinyitotta az ab­
lakot és kiszólt az udvarra, hogy fogja­
nak be. Ebb -n a perezben bejött a 
szob ha a két íiu, diáksapkával a fején,

s könyvvel a hóna alatt, s vidáman «Jó 
reggelt» mondott. Az asszony elfordult 
az ablaktól.

Tönkre akarta tenni ezeket a gyer­
mekeket, munkára, küzdelemre, a sze­
génységgel együtt járó megaláztatásokra 
akarta kárhoztatni őket, pedig oly büsz­
kék vollak s oly boldogok!... Ezért 
fogatott most bel... De mi lesz ezzel 
a büszkeséggel, ha megtudják, hogy az 
atyjuk?.,. Fejében úgy üzték-hajtot- 
ták egymást a gondolatok, mint viharos 
időben az égen a felhők.

Képzeletében egyszerre megjelent 
előtte a kis falusi birtok, amelyet még 
meg lehetne menteni, ahol megélhetné­
nek s ahol okosságra és mértékletes­
ségre tanítva nevelhetné ezeket a gyer­
mekeket . . . S hirtelen eszébe jutott az 
az önző gondolat is, hogy az ura egé­
szen az övékó legyen, vagyis inkább 
egészen az övé . . . Véget kell vetni 
ennek az életmódnak, ennek a látszó­
lagos és veszedelmes fényűzésnek.

Es egyszerre érzi azt a nagy békes­
séget, melyet csak a lcgyőzutlek ta­
pasztalnak, azok, akik a fegyvert el­
dobva, lefaküsznek és pihennek,

8 csaknem boldognak érezte magát, 
mikor elhajtatott hazulról, hogy a köz­
jegyzőnek aláírja azt az okiratot, amely- 
lyel pénzzé teszi s a férjének ad;a az 
egész vagyonát.

TTion.

Mindenért első sorban a bürokráczia a 
hibás. S' e bürokráczia legbllnösebb képvi­
selője robedonoszcev. Tolsztojt az ő javas­
latára közösítették lű. Neküuk nincs alkal­
munk, hogy törvényes eszközökkel tilta­
kozhassunk és ezért választottam én, igen 
tisztelt uraim, a tiltakozásnak azt a mód­
ját, amelyet önök ismernek s amelyért itt 
állok most. Ezért utaztam Kamarából 
Fétcrvárra. Négy teljes napig lestem az 
alkalmat, hogy Pobcdonoszcevccl találkoz- 
hassam. Vártam őt Bogoljepov miniszter 
temetésén, vártam a szinódusban, de nem 
jött. Négy napig kószáltam az utczákon s 
nem volt éjjeli szállásom. A pénzen telje­
sen elfogyott, mire elzálogosítottam a ka­
bátomat. Testileg és lelkileg kimerülve, 
attól féltem, hogy a merénylet nem fog 
sikerülni. Fölmentem tehát a lakasára. s 
az ablakon át belőttem abba a szobába, 
ahol Pobeionoszcev éppen valami munká­
val volt elfoglalva.» __________

i(iütö királyasszony.
«A fekete hegyek» Jp"egöje tele van köl­

tői furalmakkal. Nikita, Montenegro feje­
delme, előljár a jó példával; országának 
legelismertebb poétái közé tartozik és csa 
ládjának tagjai is szívesen, s jól megülik 
a szárnyas lovat. így Danilo trónörökös, 
Mirkó herczeg, sőt Elena — Olaszország 
királynéja is. A királyasszony legújabb köl­
teménye egy orosz szemlében most látott 
napvilágot. E. N. betűk (Elena Nyegus) 
voltak alájegyezvo. Egy jeles magyar költő 
hevenyében lefordította a szép költeményt 
amelyet itt sietünk közölni:

Anka asszony.
Pitar Ljnbics felesége,
Ifjú Anka boldogtalan.
Mert szeressék is bár egymást,
A frigyükre évrül-évre 
Hasztalan várták az áldást,
S gúnyolódik az as^zonynép,
S gúnyolódnak a leányok,
S gúnyolódik a legénynép.
És még rz ősz férfiak is.
Rá kötényét minden asszony 
Nevetgélve rázogatja :
Mi a férfi fegyver nélkül,
Az a nő, he, nincs magzatja.

Anka érzi, mélyen érzi.
E nagy szégyent a szivében,
Nem képes őt vigasztalni 
Még Pitar Ljubics, a férj sem.
Mind halványabb lesz az Anka, 
Elepeszti bú és bánat,
Forró könvek özönével 
Árasztja el a kis házat.

Mind halványabb lesz az Anka 
8 halnia kell, ezt sóhajtja,
Ha frigyét ég meg nem áldja,
S örököst nem hoz a házba.
Mind halványabb lesz az Anka,
De nézzétek — inosolyg újra 
Mosolyg könynyel a szemében, 
Mosolyg vidám örömében,
Boldogan, mint az az asszony,
Kinek teljesült a vágya.
Mind halványabb lesz az Anka,
De mosolyg csak fájdalmának,
Mert hisz szive alatt hordja,
Örökösét az urának.
Mosolyog csak egyre-cgyre,
Mosolyog a halvány Anka,
Bár halálnak csókja érte —
Mert tiucska simul rá a 
Holt anyának kebelére.

Tessék a rikkancsoktól 
FRISS HIREK-et kérni.

Szerelmének áldozata.
— Saját tudósilónktól. — 

Pétervárott nóháuy nappal ezelőtt egy 
fiatal leány holttestét fogták ki a N-íwá- 
ból. Fekete selyemruháján a dereka 
körül kötél volt, melyen hatkilós vas- 
darab függött. Mellén megtalálták egy 
érdek' 8 fiatal embernek arozképét, 
alatta ezen név: Bosemir. li 1 kezén 
jegygyűrű volt A. Bosemir I). 1899. föl- 
írássá1.

Kezdetben azt hifin a rendőrség, hosy 
valami titokzatos bűntettről van szó, 
de csakhamar jelentkezőit a leány 
anyja és elmondotta leányának szeren­
csétlen sorsak-

Pelagea Pievarowna, ez a leány neve, 
előkelő oiosz nemesi családból szárma­
zott mérnöknek a gyermeke. Atyja 
nemsokára a leány megszületése után 
elvált a feleségétől. A válás után csak­
hamar értesítette vo.t feleségét, hogy 
egyetlen gyermekük meghalt.

Közben az anya szülővárosából, 
Odesszából Pétervárra költözött, ahol 
csak évekkel később véletlen folytán 
tudta meg, hogy leánya él s első férje 
Bulgáriában telepedett meg s ott má­
sodszor is megnősült.

Az anya azonnal irt leányának, aki 
most már huszonöt esztendős volt s 
múlt év dcczcmberóbcn csakugyan Pé- 
tervárra is ment. Pelagea Várnában je­
gyese volt Bosemir Davidov gimnáziumi 
tanárnak, akit őrülten szeretett.

Pétervárott sokáig nem kapott hirt 
jegyesétől s gyanakodni kezdett, hogy 
talán rokonai vagy atyja sikkasztja cl 
a leveleket, mert tudta, hogy atyja 
nem szívesen egyezett bele leánya vá­
lasztásába.

A minap aztán azt a hirt kapta ro­
konaitól, hogy vőlegényét, mint a ma- 
czedóniHi bizottság egyik elnökét, elfog­
ták és agyonlőtték. A kétségbeesett 
leány a császári könyvtárba sietett, hogy 
a bolgár lapokból közelebbi részleteket 
tudjon meg.

Az újságokban csakugyan az volt. 
hogy Davidovot több társával együtt 
elfogták. Erre anyjának egy levelet irt, 
amelyben arra kérte, hogy leveleit, nap­
lóját, képeit égesse el.

Levelében azt irta, hogy nem élhet 
tovább, mert «Bosemir Davidov a legne­
mesebb és a legkedvesebb ember volt, 
akit ismertem, a halálát nem élhetem 
túl. Csak arra vártam, hogy a Néván 
meginduljon a jég, Írja levelében, s egy 
darab vasat vettem, nehogy holttestem, 
ha megtalálják, a bonezoló múzeumba 
kerüljön.»

»Sohase fogtok megtalálni.»M.-stazon­
ban mégis megtalálták a boldogtalan 
leány holttestét. Borzasztó azonban a 
szerelmi dráma fináléja. Pelagea Piova- 
towna hiába halt meg, mert vőlegényé­
nek a bolgár kormány megkegyelmezett 
és időközben szabadlábra is helyezték.

Figyeljünk jól a czlmre! FRISS HÍREK

A szerelmes szultán.
— Saját tudósítónktól. —

Abból az alkalomból, hogy Párisban mos­
tanában marokkói követség jár, Íranczia 
újságok feleli venitik egy kétszáz esztendős 
szerelmi históriának a történetét. A ma­
rokkói szül Ián ugyanis arra a különös 
gondolatra jutott, hogy neki feleségül kell 
vennie XIV. Lajosnak és barátnőjének Im 
Valiérre kisasszonynak a leányát, a csuda­
szép Conti herczcgnét.

Ben Aischa Abdallah rendkívüli követét 
küldte Parisba, hogy XIV. Lajossal «váin- 
ég kereskedelmi szerződést» kössön. A 
tárgyalások azonban nem vezettek ered­
ményre s a rendkívüli követ szörnyen léit 
urának, 3/ttleg Ismaelnck, a szultánnak: 
haragjától. Hogy a szultán haragját lecsil­
lapítsa, elhatározta, hogy a szép Conti 
herczcgnő arczképét viszi el neki, talán a 
hölgy szépsége elfeledteti vele az ut ered­
ménytelenségét. A szultán egészen hele- 
bolonciult a szép herczcgnő arczképébe, 
annyira, hogy annak rendje ós módja sze­
rint a marokkói íranczia követ előtt meg­
kérte Conti herczcgnő kezét.

Sokat nevethettek ezen a íranczia ud­
varnál, de csalt titokban. Nyíltan azt vá­
laszolta XIV. Lajos, hogy igen megtiszteli 
a marokkói szultán ajánlata, de a vallás- 
különbség folytán erre a frigyre gondolni 
som lehet. A marokkói szultán csak nem 
tudta felejteni a szép herczegnőt. Háreme 
többé nem vigasztalta, s mindenáron a 
íranczia hölgyet akarta bírni.

Egy fogoly francziát, aki szemtelenül 
azt állította, hogy ismeri a herczegnőt, 
szerelmi bánatának bizalmasává telle s 
o;ak azon panaszkodott elölte, hogy barna 
arezbőre miatt aligha fogja a herczegnő 
megszeretni. A íranczia azonban azzal 
biztatta, hogy lesse be piros arczfcstékkel 
az arcz.lt és mcjilióilitja a herczegnőt. A 
szultán azt meg is tette. Ekkor a követ­
kező levelet intézte a hczczegnöhöz :

«Az ön szépségének hire hozzám is 
eljutott és szivem legmélyébe hatolt 
Amint a pillangó addig röpköd, mig a 
lángban nyugalmat talál, én is, csak az 
ön karjainak máglyájában fogok üdvil-

í
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zülni. Esküszöm önnek, hogy párnámat, 
amelyre örömöméi és nyugalmamat le- 
iroro, jobbal, mint ön, meg nem osztha­
tom. Igaz, hogy több feleségem van és 
háremem is van, de kész vagyok önért 
mindent feláldozni; feleségeimnek az lesz 
kötelességük, hogy önnek örömet okoz­
zanak.»
Amikor a levél az udvarhoz érkezett 

nagy lett ott az izgalom. A király legújabb 
bizalmasa, Maintenon asszony, aki gyűlölte 
a lierczegnőt, szerette volna, ha elfogadja 
a marokkói szultán kezét, csak azért, 
hogy megtéríthesse azt a pogányt. A her- 
czegnö azonban hallani som akart erről a 
házasságról. Nem is lett belőle semmi.

Tessék a rikkancsoktól 
FRISS HIREK-et kérni.

Magyar ember Johannesburgban.
— Saját tudósítónktól. —

KólUr Lipót, kismartoni származású ma­
gyar ember, már több óv óta Johannes­
burgban tartózkodik és ott bérkocsiválla­
latot alapított. Háza közvetlen az ágvu- 
lövedékgyár mellett állt, amelynek felrob" 
bánását igen érdekesen Írja le :

«Lakásom a lőszer-gyár közelében volt s 
attól csak egy kis kápolna választotta el. 
Este 5 óra 29 perczkor fülsiketítő recse­
gés zaja töltötte meg a levegőt; egyide­
jűleg óriási fölfordulás követte a rettene­
tes zajt, mintha föld és ég összeomlott 
volna.

Mire eszméletemet félig-meddig vissza­
nyertem, nőmmel együtt az asztal alatt 
találtam magamat. Ez az asztal mentette 
meg életünket, -mert házunk tetőzete és a 
szoba kárpitja erre az asztalra szakadt, 
mely fölöttünk mintegy boltozatot képezett.

Köröskörül a sok törmelék töltötte be a 
szobát, úgy, hogy szabadulnunk nem le­
hetett.

Később tudtuk meg, hogy a robbanás, 
amely az ágyu-gránátok töltőkamarájában 
történt, a kápolnát házunkra vetette, 
amely a teher alatt beomlott.

Az agyonlapitás veszedelmétől tehát 
megmenekedtünk s a iáukborult faltörme­
lék védelmül szolgált a további robbaná­
sok veszedelme ellen. Mert az első nagy 
robbanást valóságos ágyúzás követte, amint 
a töltött lövegek egyenkint elsültek.

A gránát-szilánkok csak úgy röpködtek 
s a közeleső tárgyakba fúródtak. S bár 
védett helyen rejtőzködtünk, egy szilánk 
mégis lábamat érte. Az utolsó löveg rob­
banását halálos csend követte.

Hsak nagy vártáivá ütötte meg fülem 
lapátolás és kaparás zaja. Csakhamar egy 
mozgó test jelent meg közelemben ; htt 
kutyám volt, amely nagynehezen keresz­
tülásta magát a törmeléken. S ez jó is 
volt, mert a nyíláson levegő juthatott 
hozzánk s emellett a szabadítok közele­
désére leshettünk.

Nemsokára úgy is tetszett, mintha em­
ber volna közelünkben. Kaffer szolgám 
nevét kiáltottam. Csakugyan 6 volt. 
Addig kutatott, mig föllelte gazdáját. A 
menekvés most már biztos volt. A kaffer 
ligyelmeztette a közeledő bánya-tűzoltó­
ságot, hogy segítségük emberéletet ment­
het meg.

Hozzá is fogtak azonnal a munkához : 
meinte remegnünk kellett, hogy minden 
ránk szakad, mert a munkások testi sú­
lya alatt még jobban meggornyedt a fe­
jünk fölött hajladozó romhalmaz. Kél órai 
munka után akkora lyuk támadt fölöt­
tünk, hogy azon keresztül először nőmet 
s aztán magamat kihúzhatták. A szabad 
Jevegön elvesztettük; eszméletünket s csak 
a kórházban tértünk ismét magunkhoz. 
Másnap kivették lábamból a bcle/uródott 
szilánkot, nőm azonban csak hosszabb 
ápolás után hagyhatta el a kórházat.»

Roller bejelentette a pretoriai osztrák­
magyar konzulátusnál a kártérítési igé­
nyeit, de eddig még nem kapott semmit.

Az olasz király és a bécsi udvar.
— Saját tudósítónktól. —

Régi szokás, hogy az uralkodók, trónra 
lépésük után meglátogatják azokat az ud­
varokat, amelyekkel barátságos viszony­
ban állanak, vagy barátságos viszonyba 
jönni akarnak.

111. Viktor Fmánuel, az olaszok fiatal 
királya, most készül erre az útra s meg­
látogatja a hatalmasságok államfőit — a 
bécsi udvar gondos kikerülésével. Az o asz 
király úti programújáról udvari körökben 
a következődet beszélik :

A királyi pár elhatározta, hogy meglálo- 
ía'ja az orosz, német és angol uralkodókat

és a franczia köztársaság elnökét. Ezek 
azonban egyelőre csak tervek és az uta­
zási időpont még ismeretlen.

A külföldi utazások előtt a királyi pár 
Olaszországnak azokat a tartományait 
fogja meglátogatni, amelyeket Heléna ki­
rályné még nem ismer. Racconigiböl a 
királyi pár Milánóba és Volenczébe, onnan 
pedig Nápolyon át Szicziliába és Szardí­
niába fog utazni. Ezután következik az 
első külföldi ut: Montenegróba.

Hogy a királyi pár meglátogatja-e Fe- 
rencz-József királyt, az még bizonytalan, 
de a két külügyminisztérium, illetőleg a 
nagykövetek közt gyakori tárgyalások foly­
nak erre vonatkozólag. Legutóbb Prinetti 
külügyminiszter és Pasetli báró római 
osztrák-magyar nagykövet értekezett eb­
ben az ügyben és ennek a következménye 
valószínűleg egy találkozás lesz Prinetti és 
Goluchovszki gráf között.

Az olasz diplomáczia azon fáradozik, 
hogy Perencz József király, aki még Um- 
bertó király látogatását sem adta vissza, 
előbb látogassa meg az olasz udvart, ha 
nőm is Rómában, ahol a pápa feszélyezné, 
hanem Velenczében vagy Firenzében. Erre 
azután az olasz királyi pár tenne látoga­
tást Ferencz Józsefnél Ischlben vagy egy 
másik városban. Természetesen az olasz 
diplomáczia legjobban szeretné, ha Fe­
rencz József király Rómában jelennék meg.

PascUi báró nagykövet kötelezte magit, 
hogy ezt a tervet Ferencz József királynak 
előterjeszti, de előre jelezte, hogy annak 
kivitele sok nehézségbe ütközik.

Tessék a rikkancsoktól
FRISS HIREK-et kérni.

Á nők joga.
— Tolsztoj nyilatkozatai. —

A nagy orosz író, Tolsztoj Leó gróf, 
nem régen érdekesen nyilatkozott a 
női kérdésről egy amerikai nő előtt. A 
költő nagyon csodálkozott, hogy Ameri­
kában még mindig nincs általános sza­
vazati joga a nőknek. Azt mondta, nem 
érti, hogy egy keresztény államban, 
ahol a szavazók nagy része keresztény, 
s ahol a papság nem akadályozza a 
bibliaolvasást, Krisztus tanai az egyen­
lőségről miért nem érvényesülnek a 
praktikus életben.

Más Ízben egy amerikai polgár előtt 
egész másképpen beszélt a költő a 
nőkről.

«Az asszonyoknak — mondá —min­
den jogot meg kellene adni. Kivéve a 
politikai jogokat, mert azokra nem al­
kalmasak. A mai társadé ómnak egyik 
nagy hibája, hogy az asszonyoknak na­
gyobb jelentőséget tulajdonítanak, mint 
kellene. Például csak a boltokba kell 
mennünk s meglátjuk, hogy az áruk 
nagy része az asszonyok szükségletei­
nek fedez söre szolgál. Francziaország- 
ban teljesen a nők körül forog a világ. 
A franczia irodalom is telicsen a nőket 
szolgálja. A nőt a férfiúhoz, ennek leg­
kiválóbb tulajdonságaihoz nem lehet 
hasonlítani. A nő sohasem fogja magát 
a családjáért, vagy egy eszméért fel­
áldozni, mint a férfi teszi. En igazán 
önfeláldozó, hősies nót összesen kettőt 
vagy hármat ismertem életemben s ezek 
mindnyájan hajndonok voltak.»

Sokat beszélt még a költő a nők 
gyöngéiről s különösen azt hangoztatta, 
hogy az asszonyok már születésük, 
illetve alkotásuknál fogva mindnyájan 
következetlenek.

KÜLÖNFÉLÉK.
Platouikns hajlam.

Hogy mi az, annak a megmagyarázására 
egy Moore nevű angol iró vállalkozik. íme 
válaszok arra a kérdésre: Mi a platonikus 
hajlam ?

Büntetés, amit idősebb korban fizet az 
ember ifjúkori mulasztásaiért.

Frázis, amelyet a lelkiismeret megnyug­
tatására használ a férj. ha féltékeny.

Helyzet, amelyet a szobrász a márvány­
nyal szemben elfoglal. V.atonikus bajiam

volt Galattiéi helyzete is, amikor meg kel­
lett elevenednie.

A moralista helyzete, röviddel halála 
előtt.

A logika győzelme a szerelem fölött.
Vigasztalása olyan férfinak, aki arany 

papirosból rózsákat vágott ki magának.
Tojáshéj, amit az egyik magasztal, mi­

alatt a másik — omlettet eszik.
Saláta eczet nélkül.
A legközelebbi ut az elváláshoz.

A balatoni halak veszedelme.
Egyik balatoni újság Írja az alábbi hirt, 

amely a szakköröknek, de a közönségnek 
is legnagyobb figyelmét érdemli meg. Akik 
gőzhajóval utaznak a Balaton taván, az 
utóbbi napokban gyakran látnak kisebb- 
nagyobb, néha óriási döglött pontyot a viz 
felszínén. Ugyanilyenek vannak gyakran a 
halászok hálóiban. — Mi ez? — Hiszen a 
Balatonon döglött pontyot látni minden­
kor ritkaság számba ment és ez is csak 
szigonyozott szokott lenni 1 — Ezeket a 
gyönyörű példányokat élősdiek (parasiták) 
ülték meg, ezeket az élösdieket a máshon­
nan (pl. Vittingauból) hozatott és a Bala­
tonba bocsátott fertőzött pontyivadékok 
hurczoltálc a Balatonba. A Balaton vize 
tehát fertőzve van, a pontyokra nézve 
dögletes élősdivel, kicsiny, piőczaszerü 
állattal, mely a kopoltyú alatti ivekre ka­
paszkodik, ott szaporodik, az egész ko- 
poltyu-ivet ellepi és kiszívja a halnak 
életm dveit, ami csakhamar döglésre vezet. 
Azokban a kis tavakban, amelyekben a 
halat mesterségesen tenyésztik, ezek az 
élősdiek _ nem ismeretlenek, de ott csak­
hamar ki is irtják őket, úgy, hogy a vizet 
többször egymásután lebocsátják és he­
lyette friss vizet bocsátanak' be, az infi- 
cziált halakat pedig nehány perezre 3—4 
százalékos sósvizbe teszik.

Politika és házasság.
A franczia miniszterelnök. Walde.ck- 

Pousse.au, nagyon irtózik minden botrány­
tól. Egyik minisztere, aki különben nagy 
szerepet játszik a franczia politikai élet­
ben, olyan rossz viszonyban van a fele­
ségével, hogy mindenáron el akar tőle 
válni. A legutóbbi minisztertanácsban azt 
mondta neki Waldeck-Rousseau :

— A párisiak becsülete érdekében te­
gye meg, hogy be ne adja most a váló« 
keresetét. Várjunk a legközelebbi válasz­
tásokig, 1902-ig.

Jóllehet, kissé hosszúnak találta a szét­
húzó házaspár ezt a terminust, a minisz­
terelnök kedvéért elhatározták, hogy be­
várják az 1902-iki választások végét.

Baldwin expedicziója.
Baldwin expedicziója, mely nemsokára 

útnak indul Tromsőből, nagy apparátussal 
utazik. Az expediczió 42 emberből áll és 
három hajó áll rendelkezésére. Ezek közti! 
az egyik csak élelmiszer-szállításra fog 
szolgálni. A másik két hajó 400 kutyát és 
tő ponnyt visz magával. Az expediczió 
olyan fenn északon, amennyire csak lebet, 
tanyát üt és aztán szánokat küld ki, hogy 
Ferencz József-föld legészakibb csúcsán 
élelmiszereket tegyen le. Télen ál előké­
szítik a legnagyobb szánexpedicziót, mely 
valaha útra kelt, tavaszszal pedig 30 em­
ber 300 kutyával nekiindul a jégsivatag- 
nak. Időnként egyes szakaszok visszatér­
nek a lőtanyára, hogy tapasztalataikról 
hírt vigyenek haldwinnak, aki végre három 
vagy hat legbátrabb és legkitartóbb embe­
rével megkísérli, hogy az expediczió czél- 
ját, az északi sarkot, elérje. Baldwin na­
gyon bízik benne, hogy neki ez a nagy 
ieladat sikerülni fog és hisz benne Ziegler 
amerikai milliomos is, ki az expediczió 
költségeit fedezi.

A dán trónörökös kalandja.
Kereszteli/ dán trónörökös néhány hét 

előtt részt vett a Fürre mezővároska kö­
zelében tartott gyakorlatokon. A gyakorla­
tok befejezése után fáradtan és kimerülve 
lovagolt haza és amint egy parasztbázisó 
előtt vitt el az útja, odalovagolt és egy 
pohár vizet kért. Egy öreg asszony, aki 
éppen kalácsot sütött a konyhában, be­
hívta és megvendégelte. Amikor a herczeg 
jóllakott, megkérdezte az. öreg asszonyt, 
hogy mivel tartozik. Az anyóka azonban 
tiltakozott :

— Maga katona, mondotta, és a kato­
nák mindig szűkén vannak pénz dolgá­
ban ; én sohasem fogadok el tőlük semmit.

— De nekem több pénzem van, mint 
gondolta.

— Ó, ezt én jobban tudom ; — szólt az 
, anyóka és megint a kalácsaihoz látott.

— De úgy van, amint mondottam, jó 
asszony ; — folytatta a herczeg, — mert 
az én nagyatyám a király.

— Mi az ? — kiáltotta az asszony és majd­
nem a tüzbe ejtette a tésztát. Néhány pil­
lanatig szótlanul nézte a horczeget, aztán 
igy szólt:

— A lakószobába kellett volna bevezet­
nem, ugyebár ?

A jószivii teuo lista.
Jcan de Resztté, a hires tenorista, hus- 

vét idején egy vidéki plébános fölkere­
sésére a nagymisén közreműködött. Az 

I istentisztelet után a művészt a plébános 
meghívta reggelire. Mikor Reszké asztalhoz 
ült, az asztalkendője alatt elefántcsontból 
való húsvéti tojást lelt ; kinyitotta, s belőle 
ötszáz frank sárgult eléje aranyLan.

— Főtisztelendő ur, — mondotta a 
művész, — én csak a tojás fehérjét eszem 
meg. A sárgáját adja a szegényeknek.

A Friss Hírek
20, 30 és 40 filléres apró hirdetési leve­
lező lapjai a kővetkező dohánytőzsdék­

ben kaphatók:

IV. kerületben.
Ozv. Pölzl Lipótné Muzeum-körut 10..
WeiSZ T. Károly-körut 26. szám.
Kernberg Rozália Muzeum-körut 18. 
Kreppel Károlynó Váczi-utcza 67. sz. 
Susa Dávid Fővám-tér 6. szám.
Jörg Luiza Vámház - körút 6. szám. 1 
Szántó Mór Kecskemcti-utcza 14. szám. 
Zabok Lencsó Luiza Ferencziek-tere 3. 
Kiss Hermín Kishid-utcza 3. szám. 
Lamm Augusta Deák Ferencz-utcza l.j

V. kerületben.
Morénó Johanna Viaczi-körut 6. szám. 
Özv. Fichtner Jánosnó Váczi-körut 76. 
Berger F. Akadémia-uteza 1. szám. 
Mautner Mór Nádar-utcza 24. szám.

VI. kerületben.
Spitzer Jakab Podmaniczky-utcza 1. sz. 
Wéber Ilona Váczi-körut 16. szám. 
Wertheimer József Váczi-körut 27. sz. 
Czukor Lajos Váczi-körut 49. szám.

VII. r&erületben.
Flesch Ármin. Károly-körut 3. ' szám. 

Maybaum B. Károly-körut 17. szám.

FOVAROS, j
A bazilika szobrai. A lipótvárosi ba­

zilikában feláSitendő karrarai márvány- 
szobrokra, nevezetesen Szent-László, Szent- 
Erzsébet és Szent-Gellert alakjaira nyil­
vános müvési.i pályázat kiírását rendelte 
cl a tanács.

Az épitcílpar rendezése. A kereske­
delmi miniszter uz építőipar egységes ren­
dezése ügy?ben rcndeldt-tervezetet dolgoz­
tatott ki, különösen a képesítés követelé­
sének az egész iparágban való szigetei fásá­
ról. E tervezetet a miniszter megkiildötte 
a székesféivárosnak avégből, hogy észre­
vételeit megokolva tudassa.

Mégis, lesz tanító választás.:1 A fő­
város tudvalevőleg elhatározta, bicgy az 
idén ivam tölti be az üresedésbisn lévő 
igazgatói és tanítói állásokat. A tanítóság 
elkedvtülenedése miatt most a tanács 
előbbi, álláspontját megváltoztatva,, mégis 
rászásta magát, hogy az üres állásokat az 
idén is betölti. A jelölések és választások 
augusztus végén lesznek.

A mi jó omnibuszaink. Azornifibusz- 
társaság az iránt folyamodott a f< város­
hoz, hogy törölje el az eddig meghatáro­
zott megállóhelyeket s engedje meg, hogy 
az omnibusz-kocsik bármikor megáll hassa­
nak, ha utas jelentkezik. A tanács tegnapi 
öltésében, tekintve, hogy e kérelem teljesí­
tése esetén nemcsak a forgalom szem vedr.e, 
de. az omnibuszoknak amúgy is lastiu me­
nete végnélkülivé változnék, a kürelmot 
megtagadta és kimondotta, hogy a:í omni­
buszok jelenlegi megállóhelye a jövőben is 
leutartandók.

í®»;
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WűMttKsa» anr:. iűfcflKs»«. Miwuiahayaü; :w*3Ma3MÍB»*mame sű
22 óvoo szakácsnő vagyok, hozományom 700 korona, 
komoly (ismeretséget kötnek egy intelligens fiatal 
emberiéi, teljen czimet kérek ,,Bue le a 
akiit a Kiadóhivatalba.

jelige
535

-Jégszekrény márvány asztallal, úgy szí inén székek 
korcsmába valók eladók. Vili., Madách-utcza 13« sz. 
13. ajtó.

Mindenes leány, keresztény családhoz, ki a főzés­
hez is ért azonnal felvétetik. IV., Kigyó-utcaa 2.1. 
em. lópcsőház.

ÜNTépszintaánhoz közel kisebb-nagyobb lakások, 
boltok, pincze-raklár, műhely igen olcsón bérbe- 
vehetők. Szilágyi-utcza 1/b. 531

•Hónapos szobát keresek Andrássy-ut, Váczi- 
körút, Podmaniczky-utcza és Izabclla-utcza között. 
Ajánlatokat az ár megjelölésével „F. B.“ jelige alatt 
továbbit a kiadóhivatal.

Mindenes felvétetik, latván-ut 11. emelet 8.

Andrássy-uton tegnap o lapra figyelmeztetett 
szőke hölgyet kérdi az öt nyomon követő fiatal­
ember, liugy közelebbi ismeretség hol és mikor 
lehetséges ?'Leveleket „Dämon“ jelige alatt vár a 
kiadóba.

Bankhivntalnok magányos úrnőnél lakást 
az V-ik kerületben elsejére. Leveleket „Édes'1 
alatt kér a kiadóba.

keres
jelige

32«y jó házból való Su tanulónak felvétetik,. 
.Szabó fivérek fényképész, lzabella-utcza 62—64. sz

Készpénzes jelzálofyokölcsónt földbirtokra, 
házakra személyliftéit, tisztviselők, katonatisztek és 
birtok-bérlőknek előnyösen gyorsan. Hoílmann Jakab, 
Budapest, Teróz-körut l/a. III. em., 8.

Kézi lányok, kik kézzel jól tudnak varrni, ielvó- 
1 telnek. Kot tész-uteza 22. I. em. 8.

Divatos úri öltönyt 12 Mól feljebb törlesztésre ép 
úgy mint készpénzért remek szabással készít Guttrnan 
Sámuel, szabó-mester Vili., Rökk Szilárd-utcza 19.

Tó? an-ny Avon 1 ahható négyszobás váiosligeti villa- 
lokáö ltiidószobaval szeptembertől kezdve; föUi- 
szinlos épület lati ás, istálló, kocsizszuuből all, azon- 
nalra jutányosán bérbeadók. Bővebbet Vörüsmavty- 
utcza 48. löldsziut 7. 632

Géza! Gyere haza rögtön, aggódva várunk minden 
jendben van már. “'tel.

Mlozi ! Hiába vártalak tegnap a kijelölt helyen. 
Pénteken 0 és 7 óra közt ismét vuiiak. Okvetlen 
jöjj, mert fontos közlendőim vannak Endréd.

Megfelelő gyakornok építési irodában alkalmazást 
nyer. Vörösmarly-utoza 48. földszint 7. 633 Egy poataszolgo, kinek 600 korona megtakarított 

pénze van, nősülni szeretne. Leveleket „Várva várt“ 
czirneu kér a kiadóba.2, 3 és B koronás elhasznált levólbólye^ot veszek. 

Vörösmarly-utcza 48. főldsz. 7. Található vasárnap 
délelőtt 10—12-ig. 534 Zongora, rövid, Bösendorfer eladó, 110 lorintért, 

Rö.wic üzilárd-utcza 11., ajtó 1.
Sütöde. Házi kenyér sütőknek igen _ alkalmas 3 
kemenezés pékség, augusztus hé 1-ro kiadó. Bőveb­
bet Elek Arthur, VII., Isiván-ut 9/a. 537

Rövid zongora, hét oktávos, csengő hanggal, 
nagyon olcsón eladó. Szondy-utcza 37/a. 11. 10.

Gazdasszony maganvos ur szerény háztartásához 
teljes ellátással felvétetik. VI, Bajza-utcza46. I. om. 
24. Található csak 3—4 közt.

.Intelllftons árva leány szép írással állást keres 
bármilyen üzletbe, esetleg vidéken, vendéglő is 
lehet. Kurz, Órias-utcza 4., ajtó 3.

Egy gazdasági gyakornok kerestetik, ki a nemet 
és magyar nyelvet írásban és szóban tökéletesen 
bírja, liezdetlizetés 20 korona és teljes ellátás. Czim 
Ta Turpástó Lippe-nél.

Gyalupadolmt kölcsönbe keresek, megfelelő hasz­
nálati dijat űzetek. Mérleg-il 11. házmester.

Fdezerüzlot-berendezés áruval egvütt, részletcn- 
klnt is, elköltözés miatt eladó azonnal vagy, augusz­
tus elsőre átvehető. Bővebbet Luther-utcza 1. sz. 
füszorüzlet.

Bútor. Egy faragott szobabútor minden árért 
eladó. Rökk Szilárd-utcza 6., ajtó 8.

Teljes arany műves»szerezárn eladó. Kerepesi-ut £4. 
Ifi. emelet 23. ajtó.

FodrAazüzlot-bereudezcs eladó. Schutt Károly né, 
Erzsóbei-kőrut l.

Gőz-grarniturákat, compound locomobilokat veszek 
készpénzeit Bakos, Csömöri-ut 28. Budán egy kis sarokhoz eladó. Tégla-utcza 18. sz. a.

Bzobor-munkát órezböl készít Bord ács 1., Rotten 
biller-utcza 3.

Kis bútorozott szoba különbejaratta! 6 írtért kiadó.
1 Dob-utcza 70 sz., III. 15.

Gazdaaszony 300 forint óvadékkal felvétetik. 
Nagytemplom-utcza 29. I. 8.

Ceelédszerzö iparjogot azonnal bérbe "keresek. 
Llliom-utcza 31. III. em. 19. „M. E.“

Gyorsírónő, ügyes magyar gyorsirónö szép Írással 
kerestetik. Ajánlatok «Szépirónő> jelige alatt a ki­
adóba czimzendö.

Pénzbeszedő 300 forint óvadékkal felvétetik, 
Nagytemplom-utcza 29. 1. 8.

Barna, 28 éves fiatalember házasság czóliából oly 
hölgygyei szeretne megismerkedni, ki vállalkozna 
arra, tiogy ót boldoggá tegye. Ajánlatok „iparos“ 
czimen kér a kiadóba.

Gazdasszonynak ajánlkozik jó családból való, 
80 éves özv. nö szerény igényekkel. Czim : K. E., 
Király-utcza 52. az. 22. ajtó.

Hó.jí.ytvui Jatelljgeiw, minus 20 evei bur:m fia* l 
ember barátságát keresi önálló leánykának, vagy 
fiatal asszonynak. Anyagi érdek mindkét J9s;.r >1 
kizárva. Szives megkeresések „Barna gyerek“ jebgo 
alatt Jő posta restante küldendők. 5óV

Ingyen lakárit adok egy c.vnob _ liatnl leánynak, 
láuczhid közelében, esetleg reggelit ég vacsorát is. 
Választ u foglalkozás megnevezésével kéiv.k o lap 
kiadóhivatalába. „Garzon úriember“ °zim alatt — h 
jelezni kérőm.

Fónr.kezolönöl állást keres vasúti tanfolyamom 
végzett okleveles hölgy. Német Jolánba, > H-, 
Dohány-utcza 80. 111. 35.

Szobák bútorozva, klinikánál, hétre 2 friert kiadan­
dók. Knézits-utcza 3.

kiadó!Elo^ánHan bútorozott, szép. tiszta kis 
külön bejárattal, egy ur részére azonnal 
Kazinczy-utcza 8, ajtó 5.

Különbé járatú, elegánsan l>ulorozott, féregmentes 
utczai, külön bejára tu udvari szoba intelligens házas­
párnál kiadó. Fürdő-utcza 4. III. 46.

Szépen bútorozott utczai szoba teljesen elkülönített 
bejárattal azonnal kiadó hölgy részére is. Kerepesi­
ül 13. II. 22.

Bérbeadó Üllöi-ut 15. egy nagy, több rendbeli 
kisebb lakás, esetleg tökéletesen bútorozva, idő 
olöhftlttdta miatt igen olcsón.

Kiadó lakások. Dob-utcza 34. bz. a. egy utczai és 
néhány kisebb-nagyobb udvari lakás jutányos arak 
mellett kiadó.

Üzlethelyiség* három nyitással, jelenleg vendéglő, 
azonnal kiadó. Ugyanott 2 szoba, konyha és élés­
kamrából álló udvari lakás is azonnal kiadó Baross- 
utcza 74.

* esztendő óta* 
legkedveltebb a
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Puch János
Egyedüli raktár.

első stájerországi kerékpár rész­
vény-társaság GRÁCZ.BAN.
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ÜJ MAGYAR HÍRLAP
főszerkesztő: FÉNYŐ SÁNDOB.

Előzetes jelentés.
Ismeretes már országszerte, hogy a Magyar Hírlap szerkesztő­

ségének javarésze kivonult régi otthonából. Lerázta azokat a bé­
kákat, melyekkel egy kiadó-társaság önkénye a közjavakért lelkesedő 
szellemet tehetetlenné változtatni akarta.

A lelkes gárda, miután szabaddá lette önmagát, munkához 
szokott tollával odaáll a közszabadságokért harezolók kicsi tábo­
rába. Uj lapot alapit, amely megvetve a szolgai hódolás munkáját, 
termékeny eszmékért, általános javakért, országos érdekekért, a 
magyarság igaz ideáljaiért fog küzdeni.

Ilyen újság lesz az

UJ MAGYAR HÍRLAP.
Jóravaló, becsületes, magyar, liberális, független újság lesz.
Szókimondó, egyenes, nyilt. Éberségét el nem nyomja se 

erőszak, se kedveskedés, se a szabadelvüség báránybe,'rébe bujta­
tott reakezió.

Katonája lesz a magyar szabadclvüségnek, — hiszen alig van 
katonája. Bátor bírálója lesz a magyar közéletnek, — hiszen alig 
van kritikusa a hatalomnak, csak uszályhordozója.

Harczosa lesz Magj tarország gazdasági függetlenségének és 
önállóságának. Jobban, mint valaha, jóléte és boldogulása függ ez 
ország népének a gazdaság függetlenségétől és önállóságától. De 
harezosai e nagy érdekeknek kidőltek vagy elfáradtak, vagy szolgá­
latába állottak a hatalomnak.

Budapest, 190í,(Julius hó 2-án.

Az elnémultak és elnémítottak helyébe lép az

UJ MAGYAR HÍRLAP,
friss erővel, lelkes elszántsággal.

Katonái az ideáknak — köztük sok régi ismerőst talál az 
olvasó, — ezek leszünk:

Főszerkesztő :
Fenyő Sándor.

Szerkesztőség:
Haltai Jenő,
Inczédy László,
Krúdy Gyula.
Kunvdry Miklós,
Kiirthy Emil,
Molnár Márton

segédszerkesztő

A kiadói»róatal igazgatója:
Az Uj Magyar Hírlap első száma a 

előkészületek teljes befejezése után szeptember hó első telében 
jelenik meg.

Kedvezményeket még nagyobb mértékben nyújt az uj lap elő­
fizetőinek, mint nyújtott abban az időben, mikor még a Magyar 
Hírlap czimet viselte. Így minden negyedéves és féléves előfizető
már karácsonykor

i»gyen»te«5n.3rwr&£UJr>'t
tíz kötet kitűnő hazai és külföldi szerzőtől való regényt kap.

üj Magyar
kiadóhivatala

Bálint Dezső, 
Brod Ernő,
Fenyő Ernő, 
Feszty Árpád 
Erdösi Dezső, 
Ehrlich Samu dr., 
Gerő Nándor,

Felelős szerkesztő :
Kálnoki Izidor.

Michailoviis István, 
Osvdth Ernő,
Pap Dávid dr.,
Pap Lörincz,
Pásztor Mihály, 
Vajda Eriufi.

Pajor Mátyás. 
teknikai és administrativ

Béla-nttcza lí sz.
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